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MINISTERSTVO OBRANY SR IIS/SAP č.:  6l00001481 

Č.p.: AA-185/20I5, OOKTIT Výtlačok č.: 
Počet listov: 4 
Prílohy: 4 / 103 

Zmluva o údržbe software č. 2014/889 
uzatvorená v súlade s Rámcovou dohodou č. 2013/516 zo dňa 30.06.2014 a v zmysle § 269 ods. 2 

Obchodného zákonníka 

Článok I. 
Zmluvné strany 

1.1      Objednávateľ:  Slovenská republika 

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

Kutuzovova 8 832 47 Bratislava 

 Zastúpený:   Ing. Branislav Chlebana,  

 riaditeľ Akvizičnej agentúry MO SR  

 dočasne preložený  

 na základe plnomocenstva ministra obrany, č. KaMO-1-46/2015, zo dňa 23. 

marca 2015. 

Osoba oprávnená konať za Objednávateľa vo veciach: 
Technických, preberania a reklamácií: 
Veliteľ VÚ 8116-ZaSKlS, plk. Ing. Ľubomír GACKO alebo ním poverený 
pracovník tel.: 0960-406000,fax: 0960-406080, lubomir.gacko@mil.sk. 
Úkonov spojených s fakturáciou: 
riaditeľ Odboru komunikačných a informačných systémov, Sekcie 
modernizácie a podpory MO SR, alebo ním poverený pracovník E-mail: 
Pavel.HLlVAR@mod.gov.sk, tel.: 0960/317576. 

IČO:  30845572 
Bankové spojenie:         Štátna pokladnica 
IBAN:  SK50 8180 0000 0070 0017 1215 
B1C:  NBSBSKBX 
(ďalej len „Objednávateľ“) 

1.2       Poskytovateľ:  SEVITECH, a.s. 
    Mlynské nivy 71 
    821 05 Bratislava 

Zastúpený:  Ing. Jaroslav Murár, predseda predstavenstva, 

    Jaroslav Gajdoš, člen predstavenstva 
Osoba oprávnená konať za poskytovateľa vo veciach: 

Technických a preberania a reklamácií: 

Igor Hagara, projektový manažér, igor.hagara@sevitech.sk 
IČO:   31 605 052 
IČ DPH:   SK2020444338 
Bankové spojenie: Tatrabanka, a.s 
IBAN:   SK56 1100 0000 0026 2753 5593 
BIC:   TATRSKBX 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 
 

Článok II.  
Predmet zmluvy 

 
2.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Poskytovateľa vo vlastnom mene na vlastnú zodpovednosť 

vykonať pre Objednávateľa služby štandardnej podpory softwaru SAP pre rok 2015 podľa podmienok 
stanovených v tejto zmluve a špecifikácii uvedenej v Prílohách č. 1 až 4, ktoré sú neoddeliteľnou 
súčasťou tejto zmluvy (ďalej aj ako „Služby štandardnej podpory“ alebo „služby“) a záväzok 
Objednávateľa zaplatiť cenu uvedenú v článku III. tejto zmluvy za Služby štandardnej podpory 
vykonané v súlade s podmienkami tejto zmluvy. 

2.2. Poskytovateľ prehlasuje, že má právo na šírenie licencií, vrátane Služieb štandardnej podpory, 
počítačového programu SAP a s vlastníkom autorských práv má na tieto účely uzatvorenú platnú 
zmluvu. 

2.3. Poskytovateľ môže poveriť plnením tejto zmluvy iného subdodávateľa. Pokiaľ Poskytovateľ poverí 
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plnením z tejto zmluvy iného subdodávateľa, zodpovedá ako by Služby štandardnej podpory vykonal 
sám. 

 
Článok III. 

Cena a platobné podmienky 

 

3.1 Cena za Služby štandardnej podpory podľa tejto zmluvy je stanovená dohodou v zmysle zákona 

č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov vo výške celkom 1 180 000,- EUR vrátane 20% 

DPH (slovom: jeden milión stoosemdesiat tisíc EUR vrátane 20% DPH). 
3.2 V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa súvisiace s vykonaním Služieb 

štandardnej podpory vrátane dopravy do miesta plnenia a naspäť. Právo na zaplatenie ceny vzniká 
Poskytovateľovi riadnym splnením jeho záväzku v súlade s touto zmluvou.  

3.3 Fakturácia bude prebiehať po častiach nasledovne: prvú faktúru za Služby štandardnej podpory 
v hodnote 50% zmluvnej ceny podľa bodu 3.1 tejto Zmluvy bude Poskytovateľ povinný doručiť 
Objednávateľovi v dvoch výtlačkoch najneskôr do dvoch týždňov od účinnosti tejto zmluvy. V prípade 
doručenia faktúry po termíne dohodnutom v prvej vete tohto bodu, Poskytovateľ nemôže uplatniť úrok 
z omeškania za oneskorenú úhradu takejto faktúry v zmysle ustanovenia Článku VI. bod 6.3 tejto 
zmluvy.  
Druhú faktúru za Služby štandardnej podpory v hodnote 50% zmluvnej ceny podľa bodu 3.1 tejto 
Zmluvy bude Poskytovateľ povinný vystaviť 01.07.2015 a doručiť Objednávateľovi v dvoch výtlačkoch 
najneskôr do dvoch týždňov. 

3.4 Za Služby štandardnej podpory vystaví Poskytovateľ faktúry a zašle ich na adresu Objednávateľa - Ing. 
Pavel Hlivár, riaditeľ Odboru komunikačných a informačných systémov, Sekcie modernizácie a 
podpory MO SR, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava. 

3.5 Objednávateľ uhradí fakturované sumy prevodom na účet Poskytovateľa do 30 dní odo dňa prijatia 
faktúr pri splnení podmienok uvedených v tejto zmluve. Pre tento účel sa za deň úhrady považuje dátum 
odpísania zaplatenej sumy z účtu Objednávateľa. 

3.6 Faktúry musia obsahovať okrem potvrdených preberacích/dodacích protokolov, ktoré vystaví 
Poskytovateľ v zmysle bodu 4.3 čl. IV tejto zmluvy , ako aj všetky náležitosti podľa §74 zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Objednávateľ je oprávnený 
vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna alebo neúplná, a to do 10 dní odo dňa jej doručenia 
Objednávateľovi. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti.. Zmluvné strany berú 
na vedomie, že v prípade ak nedostatky na faktúre vznikli z dôvodov na strane Poskytovateľa, nová 
lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia novej bezchybnej faktúry Objednávateľovi. 

 
Článok IV. 

Miesto a spôsob plnenia, dodacia lehota a dodacie podmienky 

4.1 Miestom  plnenia  je: Vojenský útvar 8116,  Olbrachtova 5, 911 01 Trenčín. 
4.2 Oprávnená osoba Objednávateľa na potvrdenie riadneho vykonania služieb a prevzatie inštalačných 

médií, HW kľúčov a príslušnej dokumentácie, pokiaľ takéto médiá, HW kľúče a príslušná dokumentácia 
budú predmetom odovzdania: plk. Ing. Ľubomír GACKO alebo ním poverený pracovník tel.: 0960-
406000,fax: 0960-406080, lubomir.gacko@mil.sk 

4.3 Vykonanie služieb bude potvrdené oprávnenými osobami zmluvných strán na preberacom/dodacom 
protokole, ktorý vystaví Poskytovateľ. 

4.4 Poskytovateľ a ním poverení zamestnanci alebo pracovníci sú povinní dodržiavať režim pracoviska 
stanovený Objednávateľom. Táto povinnosť sa týka predovšetkým režimu vstupu do objektov, 
evidovania prístupu k informáciám spojenými s predmetom plnenia, vykonávanie prác v stanovenej 
dobe a pod. Poskytovateľ je povinný strpieť obmedzenia vyplývajúce z ochrany utajovaných 
skutočností, stanovených touto zmluvou.  
 

Článok V. 
Kvalita služieb a záruka 

5.1. Poskytovateľ bude vykonávať služby priebežne a je povinný vykonávať ich s odbornou starostlivosťou 
v súlade s podmienkami tejto zmluvy. 

5.2. Poskytovateľ poskytuje záruku na vykonané Služby štandardnej podpory a na inštalačné médiá v trvaní 
podľa Prílohy č. 2 až 4. odo dňa ich prevzatia Objednávateľom resp. ním poverenou zodpovednou 
osobou. 

5.3. Záruka podľa predchádzajúceho bodu tejto zmluvy sa nevzťahuje na vady spôsobené v dôsledku 
nesprávneho alebo neodborného zaobchádzania Objednávateľa. Pri vadnom plnení Poskytovateľ 
zodpovedá za vady preukázateľne spôsobené zavinením pracovníkov Poskytovateľa alebo 
skutočnosťou, že služby podľa bodu 2.1 tejto zmluvy boli poskytnuté odlišne od služieb dohodnutých a 
špecifikovaných v tejto Zmluvy vrátene jej príloh.  

5.4. V prípade uplatnenia reklamácie z dôvodov dodania chybného HW kľúča, alebo poškodených 
inštalačných médií SW Poskytovateľ zabezpečí dočasné zapožičanie náhradného HW kľúča a nových 
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médií  SW bezodplatne tak, aby nebola ohrozená plynulá prevádzka pracovísk Objednávateľa až do 
vybavenia reklamácie do doby kým nezabezpečí inštalačné médiá a HW kľúče bez vád.  

5.5. Poškodenie inštalačných médií, vady HW kľúčov a vady SW, ktoré nevznikli úmyselne, alebo 
nedbanlivosťou Objednávateľa a boli reklamované do 1 mesiaca odo dňa prevzatia, sa Poskytovateľ 
zaväzuje bezplatne vymeniť do 30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie. 

5.6. Záručná doba začína plynúť dňom odovzdania a prevzatia inštalačných médií a HW kľúčov, čo potvrdia 
zmluvné strany podpisom preberacieho/dodacieho protokolu. 

5.7. Záruka sa nevzťahuje na mechanické poškodenie HW kľúčov spôsobené Objednávateľom, alebo 

vzniknutých v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť. 

5.8. V Oznámení o reklamácii Objednávateľ uvedie : 

1. Popis reklamovanej vady a 

2. Dátum a spôsob vzniku vady 

5.9. Oznámenie o reklamácii Objednávateľ zašle na adresu uvedenú v bode 4.1. 

5.10. Ak Objednávateľ nezabezpečí Poskytovateľom požadovanú potrebnú súčinnosť a znemožní tým 

Poskytovateľovi poskytovanie služieb v stanovenom rozsahu a termínoch, nebude Objednávateľ voči 

Poskytovateľovi uplatňovať  sankcie, pre nesplnenie povinností Poskytovateľa. 
 

Článok VI. 
Zmluvné pokuty, náhrada škody a úrok z omeškania 

6.1. V prípade, že Poskytovateľ nevykoná služby v lehote podľa tejto zmluvy môže Objednávateľ 
nárokovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nevykonaných Služieb štandardnej podpory za 
každý deň omeškania. Ak došlo k omeškaniu Poskytovateľa s plnením zmluvy z dôvodu pôsobenia 
vyššej moci (napr. živelná pohroma, vojnový konflikt, štrajk, a iné), Objednávateľ neuplatní zmluvnú 
pokutu ani iné sankcie podľa tejto zmluvy voči Poskytovateľovi po dobu trvania vyššej moci (§374 
Obchodného zákonníka). 

6.2. V prípade, že Poskytovateľ nevybaví oprávnene uplatnenú reklamáciu v dohodnutej lehote podľa 
bodu 5.5. zaplatí Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 EUR za každý deň omeškania. 

6.3. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry uhradí tento Poskytovateľovi úrok z omeškania 
vo výške 0,05 % z neuhradenej sumy za každý deň omeškania. 

6.4. Sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle na tom, či a v akej výške vznikne 
druhej strane škoda. 

6.5. Sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 14 dní odo dňa ich uplatnenia. 
6.6. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana nie je v omeškaní s plnením svojich záväzkov podľa 

tejto zmluvy, pokiaľ tento svoj záväzok nemôže plniť v dôsledku omeškania druhej zmluvnej strany. 
Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich jej z tejto zmluvy, 
akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za túto škodu a povinnosť na náhradu 
škody takto spôsobenej druhej zmluvnej strane sa bude spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

6.7. Zmluvné strany sa tiež dohodli, že v prípade, ak niektorej zo zmluvných strán vznikne v zmysle tejto 
zmluvy nárok na zmluvnú pokutu, jej nárok na náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti 
zabezpečenej zmluvnou pokutou tým nie je dotknutý 

 
Článok VII. 

Zánik zmluvy 
 

7.1  Zmluva zaniká uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená t.j. 31.12.2015.  

7.2. Pred uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva uzatvorená, je Zmluvu možné skončiť aj na základe 

písomnej dohody zmluvných strán k určenému dňu. 

7.3. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená túto zmluvu vypovedať. Výpovedná lehota je trojmesačná 

a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 

výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

7.4. Jednostranne je možné túto Zmluvu skončiť taktiež odstúpením od Zmluvy podľa všeobecných 

stanovení Obchodného zákonníka.  Lehota poskytnutá oprávnenou zmluvnou stranou na dodatočné 

splnenie povinnosti v prípade nepodstatného porušenia tejto zmluvy  nesmie byť kratšia ako 30 dní.  

 

Za podstatné porušenie zmluvných podmienok na strane Poskytovateľa sa považuje: 

- Ak poskytovateľ poruší záväzok vykonať služby s odbornou starostlivosťou. Ak poskytovateľ 

stratí oprávnenie vyplývajúce z článku  II bod 2.2 tejto Zmluvy 

 Ak v dôsledku nepretržite pretrvávajúcej prekážky majúcej charakter vyššej moci Poskytovateľ 

nemôže 

 Poskytovať služby poskytovať plnenie predmetu Zmluvy po dobu dlhšiu ako 30 dní, 

- Ak bol na Poskytovateľa podaný návrh na vyhlásenie konkurzu a/alebo návrh na povolenie 

 reštrukturalizácie a/alebo bol vyhlásený konkurz a/alebo bola povolená reštrukturalizácia a/alebo 

 Ak Poskytovateľ vstúpil do likvidácie. 
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Za podstatné porušenie zmluvných podmienok na strane Objednávateľa sa považuje porušenie 

povinnosti riadne a včas uhradiť vyfakturovanú sumu za riadne poskytnuté služby v lehote splatnosti 

faktúry uvedenej v tejto Zmluve. 

7.5.  Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne. V odstúpení od zmluvy 

musí byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od zmluvy odstupuje. Účinky odstúpenia od tejto 

zmluvy nastanú dňom, kedy bude písomné oznámenie o odstúpení odstupujúcej strany doručené 

druhej strane. Zásielka s oznámením o odstúpení sa považuje za doručenú aj vtedy, ak bola vrátená 

ako nedoručiteľná. Zmluva v tomto prípade zaniká dňom nasledujúcim po preukázateľnom  vrátení 

takejto zásielky.  

7.6. Odstúpením od tejto Zmluvy nebudú dotknuté plnenia, ktoré si Zmluvné strany skôr riadne poskytli 

v súlade s touto zmluvou. V prípade odstúpenia od Zmluvy nie sú si Zmluvné strany povinné vrátiť 

dovtedy poskytnuté plnenia a nemajú nárok na odstupné.  Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ 

má nárok na úhradu tej časti Plnenia, ktorá bola riadne vykonaná a prevzatá Objednávateľom a to bez 

ohľadu na to, či splatnosť faktúry za uvedené čiastkové Plnenie nastala pred odstúpením od Zmluvy 

alebo po odstúpení od Zmluvy. 
 
 

Článok VIII. 
Záverečné ustanovenia 

8.1. Meniť a dopĺňať túto zmluvu je možné iba po predchádzajúcej dohode zmluvných strán formou 
písomných dodatkov, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

8.2. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia čl. 8 - Ochrana informácií podľa Rámcovej dohody č. 
2013/516 sa v plnej miere budú aplikovať aj na ustanovenia a právne vzťahy založené touto zmluvou.  

8.3. Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

8.4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené zmluvným 
partnerom nesprístupnia tretím osobám bez jeho písomného súhlasu, alebo tieto informácie nepoužijú 
pre iné účely, ako pre splnenie podmienok tejto zmluvy. 

8.5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s §47a zákona č.40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany konštatujú, že k poskytovaniu 
služieb podľa čl. 2.1 tejto zmluvy zo strany Poskytovateľa došlo na základe ich dohody už počnúc 
dňom 01.01.2015. Právne vzťahy z toho vzniknuté sa preto spravujú touto zmluvou. 

8.6. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory pri plnení tejto zmluvy budú riešiť prednostne 
vzájomnou dohodou. 

8.7. Táto Zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. 

8.8. Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, tri (3) vyhotovenia pre Objednávateľa a jedno (1) 
vyhotovenie pre Poskytovateľa. 

8.9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody sú prílohy: 
Príloha č. 1 – Špecifikácia služieb a počtu licencií o počte listov 1 

Príloha č. 2 – Všeobecné obchodné podmienky SAP o počte listov 7 

Príloha č. 3 – Práva na používanie Softvéru SAP o počte listov 92 

Príloha č. 4 – Popis Služieb štandardnej podpory (SAP Standard Support) o počte listov 3 
 
V Bratislave dňa :..........................2015 

 
 

 Za Poskytovateľa:    Za Objednávateľa: 
 
 

 Ing. Jaroslav Murár Ing. Branislav Chlebana 
 predseda predstavenstva riaditeľ 
  dočasne preložený 

 

  

 

 Jaroslav Gajdoš 

 člen predstavenstva 
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Príloha č. 1 k Zmluve č. 2014/889 

o počte listov 1 
 

 

 

 

 

Špecifikácia služieb a cien 
 

Typ služby podpory, ktorá sa realizuje pre Objednávateľa: SAP Standard Support 

 

Tabuľka počtov licencií: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fakturačné míľniky: 

 

Typ služby 

Obdobie 

poskytovania služby Cena Dátum vystavenia faktúry 

SAP standard Support 1.1.2015 - 30.6.2015 50% z celkovej ceny  

do termínu podľa bodu 3.3 tejto 

Zmluvy  

SAP standard Support 1.7.2015 - 31.12.2015 50% z celkovej ceny  

do termínu podľa bodu 3.3 tejto 

Zmluvy  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Produkt Rozsah  

SAP Payroll Processing 26 000 

Planning & Support Deployed Operations 1 

SAP ERP Developer User 39 

SAP ERP Professional User 1000 

SAP ERP Limited Professional User 951 

SAP NetWeaver PI Base Engine 50 GB pre month 

SAP ERP ESS User 676 

Public Sector Records Mgmt 100 

SAP Worker 51 

DB2 Enterprise Server edition for LUW 1 
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Softvéru SAP Nadobúdate om licencie pri vývoji
Doplnkov Add-on, ako aj používanie Zmluvného
Softvéru SAP spolu s Doplnkami Add-on, sú
definované v lánku 2.3.
Nadobúdate  licencie má vo vz ahu k
Zmluvnému Softvéru tretej strany iba také
používate ské práva, ktoré sú potrebné na jeho
používanie v spojitosti so Zmluvným Softvérom
SAP. Detaily oh adom licencie k Softvéru tretej
strany sú uvedené Licen nej zmluve
a v Podmienkach používania.
2.2.2 Nadobúdate  licencie môže používa
Zmluvný Softvér SAP iba na vykonávanie
vlastných interných podnikových operácií a
interných podnikových operácií svojich
Ovládaných osôb. Nadobúdate ovi licencie sa
ude uje právo na kopírovanie Zmluvného
Softvéru SAP iba na ú ely takéhoto
licencovaného používania. Všetky alšie práva,
a to hlavne právo distribuova  Softvér SAP
vrátane, okrem iného, práv prenajíma ,
preklada , spracováva  a programova  Softvér
SAP a práva sprístupni  Softvér SAP verejnosti
sú výhradné práva spolo nosti SAP.
Nadobúdate  licencie nesmie používa  Zmluvný
Softvér SAP na poskytovanie outsourcingu
podnikových procesov alebo aplikácií servisného
výpo tového strediska nikomu inému než svojim
Ovládaným osobám ani nesmie používa
Zmluvný Softvér SAP na poskytovanie školení
žiadnym osobám, ktoré nie sú zamestnancom
Nadobúdate a licencie alebo zamestnancom
Ovládanej osoby Nadobúdate a licencie.
Uplat ujú sa tiež súvisiace podmienky a
podrobnosti uvedené v Podmienkach používania.
K použitiu Zmluvného Softvéru SAP môže dôjs
prostredníctvom rozhrania, ktoré je dodané so
Softvérom SAP alebo ako jeho as ,
prostredníctvom rozhrania Nadobúdate a
licencie, rozhrania tretej strany alebo
prostredníctvom iného sprostredkovate ského
systému.
Nadobúdate  licencie musí by  držite om
príslušných licencií pre osoby, ktoré používajú
Zmluvný Softvér SAP (priamo alebo nepriamo),
tak, ako je uvedené v Podmienkach používania.
Obchodní partneri môžu používa  Zmluvný
Softvér SAP iba v rámci prístupu prostredníctvom
užívate ských obrazoviek /transakcií a výlu ne v
súvislosti s používaním zo strany Nadobúdate a
licencie a nesmú ho používa  na ú ely žiadnych
podnikových operácií Obchodných partnerov.
Výhradným ú elom používania Zmluvného
Softvéru SAP Nadobúdate om licencie na
testovacích systémoch musí by  ur enie jeho
vlastností a posúdenie jeho vhodnosti pre podnik
Nadobúdate a licencie. Nadobúdate  licencie
nesmie na testovacích systémoch najmä vytvára
Modifikácie alebo Doplnky Add-on ( lánok 2.3),
dekompilova  ( lánok 2.2.5) Zmluvný Softvér
SAP ani ho používa  na produktívnu prevádzku
ani ho pripravova  na používanie v produktívnej
prevádzke.
 Ak má Nadobúdate  licencií Ovládanú osobu so
samostatnou licen nou zmluvou alebo zmluvou
o  poskytnutí  podpory  pre  SAP  Softvér  so  SAP
alebo Ovládanou osobou SAP alebo s iným
autorizovaným distribútorom SAP, aplikujú sa
nasledovné podmienky, ak sa Nadobúdate
licencie a SAP nedohodnú inak: Zmluvný Softvér
SAP nesmie by  použitý na spúš anie interných
podnikových operácií Ovládanej osoby, takáto
Ovládaná osoba nesmie prija  žiadne Služby
podpory poskytované Nadobúdate ovi licencie na

základe Licen nej zmluvy, pri om toto platí aj
v prípade, že platnos  takejto samostatnej
zmluvy o podpore skon ila alebo bude
ukon ená.
2.2.3 Zmluvný Softvér SAP je možné do asne
alebo trvalo kopírova  celý alebo jeho as  na
zariadenia informa ných technológií (napr. na
pevné disky alebo do centrálnych procesorových
jednotiek (CPU), ktoré sa musia nachádza  v
priestoroch Nadobúdate a licencie alebo jeho
Ovládanej osoby a sú v výhradnom vlastníctve
Nadobúdate a licencie alebo jeho Ovládanej
osoby. Ke  chce nadobúdate  licencie
outsourceova  Zmluvný Softvér SAP, iže
spúš  Zmluvný Softvér SAP alebo necha
Zmluvný Softvér SAP spúš  za ú elom
vykonávania interných podnikových operácií
Nadobúdate a licencie na zariadeniach
informa ných technológií, ktoré sa nachádzajú v
priestoroch tretej strany a sú v jej výhradnom
vlastníctve, Nadobúdate  licencie musí najprv
získa  príslušný písomný súhlas spolo nosti
SAP. Spolo nos  SAP je pripravená takýto
súhlas udeli  za predpokladu, že sú zoh adnené
jej príslušné obchodné záujmy a hlavne za
predpokladu, že daná tretia strana rešpektuje
dohodnuté ustanovenia týkajúce sa licencie na
Zmluvný Softvér SAP.
2.2.4 Nadobúdate  licencie má povolené
zálohova  dáta v súlade s bežne používanými
postupmi v rámci informa ných technológií a na
tento ú el vytvára  nevyhnutné záložné kópie
Zmluvného Softvéru SAP. Záložné kópie na
prenosných diskoch alebo iných dátových
nosi och musia by  ozna ené ako záložné kópie
a musia obsahova  tie isté upozornenia na práva
duševného vlastníctva a autorské práva ako
pôvodné disky alebo iné dátové nosi e, ibaže by
to bolo technicky neuskuto nite né. Nadobúdate
licencie nesmie zmeni  ani odstráni  upozornenia
na práva duševného vlastníctva a autorské práva
spolo nosti SAP.
2.2.5 Pred dekompilovaním Zmluvného
Softvéru SAP musí Nadobúdate  licencie poda
písomnú žiados , v ktorej požiada spolo nos
SAP, aby v primeranom ase poskytla informácie
a dokumentáciu potrebnú na zaistenie
interoperability. Nadobúdate  licencie je
oprávnený dekompilova  Zmluvný Softvér SAP v
rozsahu povolenom v slovenskom autorskom
zákone (zákon . 618/2003 Z. z. o autorských
právach a právach súvisiacich s autorskými
právami), § 36, iba v prípade, že sa spolo nosti
SAP nepodarilo vyhovie  takejto žiadosti v
primeranej lehote. Pred zapojením tretej strany
musí Nadobúdate  licencie získa  pre priame
potreby spolo nosti SAP písomnú záruku od
tretej strany, že bude postupova  v súlade s
ustanoveniami v tomto lánku 2.
2.2.6 Ak napríklad Nadobúdate  licencie získa
v rámci poskytnutej nápravy vád alebo Služieb
podpory spolo nosti SAP nové kópie Zmluvného
Softvéru SAP, ktoré nahrádzajú predtým
poskytnutý Softvér SAP, Nadobúdate  licencie
má právo používa  iba najnovšiu získanú kópiu.
Licencia Nadobúdate a licencie používaná v
súvislosti s predchádzajúcou kópiou kon í v
momente, ke  Nadobúdate  licencie
implementuje na živých systémoch novú kópiu.
Nadobúdate  licencie má ale po as obdobia
troch mesiacov povolené používa  novú kópiu na
testovacom systéme a zárove  používa
predchádzajúcu kópiu v produktívnych
systémoch. Ukon enie licencie na nahradenú
kópiu sa riadi lánkom 5.

2.2.7 Akéko vek používanie Softvéru SAP,
ktoré je nad rámec ustanovení Licen nej zmluvy,
vyžaduje písomný súhlas spolo nosti SAP. Ak
Nadobúdate  licencie rozšíri používanie nad
takýto rámec bez predchádzajúceho písomného
súhlasu a ak nedôjde k náprave stavu po as
obdobia definovaného v písomnom upozornení
spolo nosti SAP, spolo nos  SAP môže
kedyko vek zruši  práva nadobúdate a licencie
na používanie.
2.2.8 Ak nie je dohodnuté inak a okrem
situácií, kedy to výslovne vyžaduje zákon, sa
prístup k Softvéru SAP viac ako jednou osobou s
použitím jedného a toho istého definovaného
používate a považuje za porušenie Licen nej
zmluvy. Toto sa vz ahuje tiež na používate ov,
ktorí pristupujú k Zmluvnému Softvéru SAP
nepriamo s použitím jedného a toho istého
definovaného používate a. Za porušenie tejto
Licen nej zmluvy sa tiež považuje, ak v
akomko vek ase prostredníctvom modifikácií
a/alebo odstránení záznamov používate ov v
Zmluvnom Softvéri SAP dôjde k použitiu Softvéru
SAP zo strany Nadobúdate a licencie nad rámec
licencovaného rozsahu (množstva) alebo úrovní
uvedených v Licen nej zmluve.
2.3 Modifikácie a Doplnky Add-on
2.3.1. Ak nie je dohodnuté inak a okrem situácií,
kedy to výslovne vyžaduje zákon, alebo ak to nie
je výslovne povolené v tomto lánku 2.3,
Nadobúdate  licencie nie je oprávnený vytvára
ani používa  žiadne Modifikácie Zmluvného
Softvéru SAP ani ich sprístup ova  žiadnej tretej
strane. Ak nie je dohodnuté inak a okrem situácií,
kedy to výslovne vyžaduje zákon, alebo ak to nie
je výslovne povolené v tomto lánku 2.3,
Nadobúdate  licencie nie je oprávnený používa
žiadny softvérový nástroj ani rozhranie API, ktoré
je obsiahnuté v Zmluvnom Softvéri SAP alebo
inak získané od spolo nosti SAP, na vytvorenie
akéhoko vek Doplnku Add-on ani používa
žiadny softvérový nástroj alebo rozhranie API
obsiahnuté v akomko vek Doplnku Add-on alebo
získané s akýmko vek Doplnkom Add-on.
2.3.2. Spolo nos  SAP upozor uje, že aj drobná
Modifikácia Softvéru SAP môže vies  k
potenciálne nepredvídate ným a závažným
vadám v prevádzke Softvéru SAP a ostatných
programov a v komunikácii medzi Softvérom
SAP a ostatnými programami. Vady sa môžu
vyskytnú  aj z dôvodu nekompatibility Modifikácie
so staršími verziami Softvéru SAP. Spolo nos
SAP ani žiadna Ovládaná osoba spolo nosti
SAP nie je povinná odstra ova  žiadnu vadu,
ktorá sa vyskytla v spojitosti s Modifikáciou, a
nenesie za takúto vadu žiadnu zodpovednos .
Spolo nos  SAP je oprávnená meni  Softvér
SAP a rozhrania API bez toho, aby musela bra
oh ad na kompatibilitu ubovo nej Modifikácie,
ktorú Nadobúdate  licencie používa s ubovo nou
staršou verziou Softvér SAP. Predchádzajúce
ustanovenia v tomto lánku 2.3.2 sa príslušným
spôsobom vz ahujú aj na používanie Softvéru
SAP spolu s Doplnkami Add-on.
2.3.3. Za predpokladu, že sú splnené
ustanovenia v tomto lánku 2.3.3 a Nadobúdate
licencie príjme záväzok pod a lánku 2.3.5, prvá
veta, spolo nos  SAP udelí Nadobúdate ovi
licencie právo vytvára  a používa  Modifikácie
Zmluvného Softvéru SAP.
(a) Modifikácie je možné vytvára  iba v
súvislosti so Softvérom SAP, ktorý spolo nos
SAP poskytla Nadobúdate ovi licencie v
zdrojovom kóde.
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(b) Pred vytvorením alebo používaním
Modifikácií musí Nadobúdate  licencie prejs
registra nou procedúrou spolo nosti SAP
uvedenou na adrese http://service.sap.com/sscr.
(c) Modifikácie nesmú umož ova  obídenie
alebo nedodržanie akýchko vek obmedzení
definovaných v Licen nej zmluve alebo v
ubovo nej inej zmluve uzavretej medzi

Nadobúdate om licencie a spolo nos ou SAP.
(d) Modifikácie nesmú Nadobúdate ovi
licencie poskytova  prístup k Softvéru SAP, na
ktorý nemá Nadobúdate  licencie licenciu.

(e) Modifikácie nesmú narúša , znižova
alebo obmedzova  výkon alebo zabezpe enie
Softvéru SAP.
(f) Modifikácie nesmú zobrazova  alebo
poskytova  žiadne informácie o licen ných
podmienkach softvéru SAP, o Softvéri SAP ani
akéko vek iné informácie súvisiace s produktmi
spolo nosti SAP.
(g) Modifikácie sa musia používa  iba spolu
so  Zmluvným  Softvérom  SAP  a  iba  v  súlade  s
licenciou na používanie Softvéru SAP udelenou v
lánku 2.2.

2.3.4  Za predpokladu, že Nadobúdate  licencie
sp a ustanovenia v lánku 2.3.3 (b) až (f) v
súvislosti s Doplnkami Add-on a poskytne prís ub
požadovaný v prvej vete v lánku 2.3.5,
spolo nos  SAP udelí Nadobúdate ovi licencie
právo používa ubovo ný softvérový nástroj
alebo rozhranie API, ktoré je sú as ou
Zmluvného Softvéru SAP alebo je inak získané
od spolo nosti SAP, na vytváranie Doplnkov
Add-on a právo používa ubovo ný softvérový
nástroj alebo rozhranie API obsiahnuté v
Doplnkoch Add-on alebo získané s Doplnkami
Add-on.  lánok 2.3.3 (g) platí primerane.
2.3.5. Právo na vytváranie a používanie
Modifikácií uvedené v predchádzajúcom lánku
2.3.3 je podmienené tým, že sa Nadobúdate
licencie zaviaže, že si nebude v súvislosti so
žiadnou takouto Modifikáciou nárokova  žiadne
Práva duševného vlastníctva vo i spolo nosti
SAP ani jej Ovládaným osobám . Spolo nos
SAP je oprávnená kedyko vek vyvíja , používa  a
uvádza  na trh Modifikácie s funkciami, ktoré sú
úplne alebo iasto ne identické s Modifikáciami
vyvinutými Nadobúdate om licencie alebo v jeho
mene, spolo nos  SAP ale nemá oprávnenie
kopírova  kód softvéru Nadobúdate a licencie.
Predchádzajúce ustanovenia v tomto lánku
2.3.5 sa tiež príslušným spôsobom vz ahujú na
Práva duševného vlastníctva v Doplnkoch Add-
on a na právo uvedené v lánku 2.3.4 používa
ubovo ný softvérový nástroj alebo rozhranie API,

ktoré je obsiahnuté v Zmluvnom Softvéri SAP
alebo inak získané od spolo nosti SAP, na
vytváranie Doplnkov Add-on a zárove  právo
používa ubovo ný softvérový nástroj alebo
rozhranie API, obsiahnuté v Doplnkoch Add-on
alebo získané s Doplnkami Add-on.
2.3.6. V súvislosti s ubovo nou Modifikáciou je
spolo nos  SAP oprávnená požadova  od
Nadobúdate a licencie udelenie neobmedzenej
a výhradnej licencie na dobu neur itú na
používanie a využívanie všetkých Práv
duševného vlastníctva v danej predmetnej
Modifikácii. Takáto Licencia zah a napríklad
práva na kopírovanie, distribúciu, prekladanie,
spracovávanie, úpravu a prepracovanie
Modifikácie a výhradné právo používa  takéto
prepracované verzie a publikova  a ude ova

sublicencie na Modifikáciu a za leni  Modifikáciu
alebo ktorúko vek jej as  do iného softvéru. Ak
je licencia udelená v súlade s podmienkami
vyššie v tomto odseku, Nadobúdate  licencie
musí na požiadanie a bez odkladne poskytnú
spolo nosti SAP všetky súvisiace informácie a
dokumenty súvisiace s predmetnou Modifikáciou
vrátane, okrem  iného, zdrojového kódu.
Nadobúdate  licencie musí v o najkratšom ase
upozorni  spolo nos  SAP na vytvorenie
Modifikácie a musí spolo nosti SAP poskytnú
licenciu v súlade s predchádzajúcim odsekom.
V prípade udelenia vyššie - v tomto lánku 2.3.6
uvedených práv, si Nadobúdate  licencie
v každom prípade ponechá nevýhradné právo
používa  Modifikáciu v súlade s lánkom 2.3.3
(g) zárove  a v rovnakom rozsahu ako Zmluvný
Softvér SAP. Predchádzajúce ustanovenia v
tomto lánku 2.3.6 sa tiež príslušným spôsobom
vz ahujú na Práva duševného vlastníctva v
Doplnkoch Add-on.
2.4 Postúpenie Softvéru SAP
2.4.1. Nadobúdate  licencie môže na jednu tretiu
osobu postúpi  celý Softvér SAP, ktorý získal od
SAP nákupom (vrátane dodato ného Softvéru
SAP získaného v rámci dodato nej kúpy alebo
erpania Služieb podpory) iba ako jeden celok.

Akéko vek do asné prevedenie používania asti
alebo celého Softvéru SAP alebo prevedenie
používania Softvéru SAP na viaceré tretie strany
sa považuje za porušenie zmluvných podmienok.
Obmedzenia vo vetách 1 a 2 v tomto lánku sa
vz ahujú tiež na organiza né preskupenia
a nástupníkov.
2.4.2. Nasledovné ustanovenia sa aplikujú na
prípady, ke  Nadobúdate  licencie postúpi
Softvér SAP ako jeden celok jednej tretej osobe
(„Nadobúdate “) v zmysle a ako je to povolené
v lánku 2.4.1.:
Nadobúdate  licencie úplne prestane používa
Softvér SAP a postúpi (prevedie) na
Nadobúdate a všetky kópie alebo ich spraví
nepoužite nými.
Nadobúdate licencie musí sprístupni
Nadobúdate ovi licen né podmienky z Licen nej
zmluvy, ktoré sa aplikujú na postúpený Softvér
SAP.
Nadobúdate  licencie musí postúpenie
bezodkladne písomne oznámi  SAP, a to spolu
s názvom a adresou Nadobúdate a.
2.4.3 Nadobúdate  licencie nesmie previes  na
tretiu stranu žiadny Softvér SAP, ktorý má
Nadobúdate  licencie licencovaný inak ako na
základe zmluve o nákupe licencie.

3. AUDIT SYSTÉMU A MERANIE /
DODATO NÉ LICENCIE.
3.1 Nadobúdate  licencie musí vopred a
písomnou formou informova  spolo nos  SAP o
akomko vek používaní Zmluvného Softvéru SAP
mimo rámec zmluvne povoleného používania.
Takéto používanie vyžaduje uzavretie
samostatnej zmluvy so spolo nos ou SAP, ktorá
sa týka požadovanej dodato nej licencie ( alej
iba „Dodato ná licencia“). Dodato ná licencia sa
riadi ustanoveniami Podmienok používania
platných v ase uplat ovania Dodato nej
licencie.
3.2 Spolo nos  SAP je oprávnená vykona  audit
používania Zmluvného Softvéru SAP (najmenej
raz ro ne)  v súlade so štandardnými postupmi
spolo nosti SAP pre meranie systému.
Nadobúdate  licencie v zásade môže vykona

meranie aj samostatne, a to za použitia nástrojov
poskytnutých mu na tento ú el od SAP. SAP je
oprávnený vykona  audit vzdialene, ak
Nadobúdate  licencie odmietne vykona  meranie
samostatne alebo ak meranie neposkytne
dôveryhodné výsledky a existujú odôvodnené
predpoklady, že možno o akáva  porušenie
alebo neoprávnené použitie zo strany
Nadobúdate a licencie. Vo výnimo ných
prípadoch je SAP oprávnený vykona  audit na
inštaláciách Nadobúdate a licencie, ak
Nadobúdate  licencie neumožní vzdialený audit
alebo ak vzdialený audit neposkytne
dôveryhodné výsledky a existujú odôvodnené
predpoklady, že možno o akáva  porušenie
alebo neoprávnené použitie zo strany
Nadobúdate a licencie. Nadobúdate  licencie
musí pri vykonávaní vzdialeného auditu alebo
auditu na inštaláciách Nadobúdate a licencie
poskytnú  SAP dostato nú sú innos  a musí,
okrem iného, umožni  SAP nahliada  do jeho
systémov v požadovanom rozsahu. SAP
poskytne Nadobúdate ovi licencie v dostato nom
asovom predstihu informáciu o audite

vykonávanom na inštaláciách Nadobúdate a
licencie. SAP bude bra  dostato ný oh ad na
záujmy dôvernosti informácií týkajúcich sa
Nadobúdate a licencie a na ochranu podnikových
operácií Nadobúdate a licencie pred ich
odhalením. Ak audit odhalí akéko vek porušenia
zo strany Nadobúdate a licencie, Nadobúdate
licencie uhradí odôvodnené náklady na audit
spolo nosti SAP.
3.3 V prípade, že prostredníctvom auditu
alebo inak sa odhalí, že Nadobúdate  licencie
používal Softvér SAP nad rámec Licen nej
zmluvy, spolo nos  SAP a Nadobúdate  licencie
uvedú do platnosti Dodato nú licenciu.
V takýchto prípadoch si SAP vyhradzuje právo
neposkytnú  žiadnu dohodnutú z avu s výnimkou
množstevnej z avy. Vety 2 a 3 v lánku 3.1 platia
rovnako. Spolo nos  SAP si vyhradzuje právo
nárokova  si náhradu škôd a uhradenie úrokov
z omeškania v súlade s lánkom 4.1.5.

4. CENY / DANE / PLATBY / VÝHRADA
PRÁV.
4.1 Poplatky.
4.1.1 Nadobúdate  licencie zaplatí spolo nosti
SAP licen né poplatky za Zmluvný Softvér SAP a
poplatky za Služby podpory spolo nosti SAP
pod a podmienok v Licen nej zmluve. Poplatky
za dodanie Softvéru SAP zah ajú náklady na
doru enie a zabalenie Fyzickej Dodávky. V
prípade Elektronickej Dodávky spolo nos  SAP
sprístup uje Zmluvný Softvér SAP na prevzatie
zo siete na svoje vlastné náklady. Náklady na
prevzatie Softvéru SAP znáša Nadobúdate
licencie. Pri platbe v hotovosti sa neposkytujú
žiadne z avy.
4.1.2 Spolo nos  SAP môže požadova  úplnú
alebo iasto nú platbu vopred, ak nemala
predtým obchodný vz ah s Nadobúdate om
licencie, ak sa má dodávka realizova  mimo
krajinu, v ktorej je Nadobúdate  licencie
zaregistrovaný, alebo ak existuje dôvodná
povadnos  o tom, i Nadobúdate  licencie presne
dodrží platobné podmienky.
4.1.3 Nadobúdate  licencie môže zapo íta  iba
poh adávky, ktoré sú nespovadnite né alebo
právoplatne ur ené súdom.  Nadobúdate
nemôže postúpi  svoje nároky na tretiu stranu.
4.1.4 Spolo nos  SAP si vyhradzuje všetky
práva k Zmluvnému Softvéru SAP, a to hlavne na
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verzie Softvéru SAP, ktoré boli poskytnuté na
základe zmluvy o podpore, kým nebudú
uspokojené všetky jej nároky vyplývajúce z
Licen nej zmluvy. Nadobúdate  licencie musí
bezodkladne písomnou formou spolo nos  SAP
upozorni , ak akáko vek tretia strana získa
prístup k Softvéru SAP, a musí tiež informova  o
právach spolo nosti SAP dotknutú tretiu stranu.
4.1.5 Fakturácia, dátumy splatnosti

Úhrady sú splatné do 30 kalendárnych
dní od dátumu faktúry. Všetky poplatky v
omeškaní sa úro ia príslušnou zákonom
stanovenou úrokovou sadzbou.

Pod a zmlúv o nákupe Softvéru by mala
by  faktúra vystavená po dodaní Softvéru.

Pod a zmlúv o poskytovaní Služieb
podpory spolo nosti SAP  vzniká povinnos
realizova  úhradu d om nadobudnutia ú innosti
zmluvy o poskytovaní Služieb podpory
spolo nosti SAP. Poplatok bude fakturovaný
vopred a v štvr ro nom intervale.

Platobné podmienky zmlúv o prenájme
by mali by  uvedené v príslušných zmluvách o
prenájme. Ak nie je uvedené inak, poplatok bude
fakturovaný vopred v štvr ro nom intervale a
povinnos  ho uhradi  za ína plynú  v momente
za atia plnenia zmluvy o prenájme.
4.1.6 Poskytnutím písomného upozornenia
Nadobúdate ovi licencie ú inného dva mesiace
od 1. januára nasledujúceho kalendárneho roka
získava spolo nos  SAP oprávnenie pozmeni
výšku platieb za podporu a/alebo prenájom pod a
vlastného uváženia v súlade s týmito pokynmi:
(a) Zmena v poplatku nesmie by  vä šia ako
zmena v indexe v bode (b) nižšie („uplatnite ná
zmena pod a vo ného uváženia“). V prípade
prvej úpravy poplatku na základe tejto zmluvy sa
pod uplatnite nou zmenou pod a vo ného
uváženia rozumie zmena medzi indexom
uverejnením k dátumu za atia plnenia zmluvy a
indexom, ktorý bol aktuálne publikovaný v ase
poskytnutia upozornenia na zmenu poplatku. Ak
už bol poplatok upravený v minulosti, uplatnite ná
zmena pod a vo ného uváženia je zmena medzi
indexom, ktorý bol aktuálne uverejnený v ase
poskytnutia predchádzajúceho upozornenia na
úpravu poplatku, a indexom, ktorý bol aktuálne
uverejnený v ase poskytnutia nového
upozornenia na úpravu poplatku.
Index používaný na ur enie uplatnite nej zmeny
pod a vo ného uváženia je index spotrebite ských
cien (CPI), ktorý sa uplat uje na kumulatívnej
ro nej báze od dátumu nadobudnutia ú innosti
Licen nej zmluvy Nadobúdate a licencie alebo
od dátumu posledného zvýšenia poplatkov
Nadobúdate ovi licencie za používanie Služieb
podpory spolo nosti SAP, pod a toho, ktorý z
týchto dátumov je neskorší.
Spolo nos  SAP si vyhradzuje právo zvýši
Nadobúdate ovi licencie poplatok za Služby
podpory spolo nosti SAP uvedený v tomto
dokumente vynásobením hodnoty úhrnnej
iastky poplatkov za Služby podpory spolo nosti

SAP splatnej v predchádzajúcom roku hodnotou
pomeru Indexov spotrebite ských cien pre
základné obdobie (základným rokom je 2000 =
100); ukazovate  „Spotrebite ské ceny úhrnom“,
uverejnený Štatistickým úradom Slovenskej
republiky  ( alej  iba  „Bázický  index“),  ktorý  sa
vypo íta ako pomer Bázického indexu I1 k
Bázickému indexu I0, kde:
Bázický index I1 je priemerným bázickým
indexom uverejneným Štatistickým úradom
Slovenskej republiky pre kalendárny rok

predchádzajúci kalendárnemu roku, v ktorom sa
má zvýši  Poplatok za Služby podpory SAP
Standard Support.
Bázický index I0 je priemerným bázickým
indexom uverejneným Štatistickým úradom
Slovenskej republiky pre kalendárny rok
predchádzajúci kalendárnemu roku, v ktorom
nadobudol ú innos  tento Dodatok alebo pre
kalendárny rok, v ktorom sa posledný krát zvýšil
Poplatok za Služby podpory SAP Standard
Support, pod a toho, ktorá z týchto udalostí
nastala neskôr.
(b)  Ak sa prestane tento index uverej ova ,
použite ný index pre ur enie uplatnite nej zmeny
pod a vo ného uváženia bude index uverejnený
Štatistickým úradom Slovenskej republiky, ktorý
najviac odráža zmeny v priemerných mesa ných
mzdách.
(c) Úprava poplatku sa považuje za
odsúhlasenú zmluvnými stranami, pokia
Nadobúdate  licencie neoznámi písomnou
formou v priebehu dvoch týžd ov od prijatia
úpravy poplatku ukon enie zmluvy o podpore
alebo prenájme s ú innos ou od konca
kalendárneho roka (právo na mimoriadnu
výpove ). Spolo nos  SAP na túto možnos
upozorní v oznámení o úprave poplatku.
Príslušným spôsobom sa uplat ujú vety 3 a 5 v
lánku 10.6.

4.2 Dane.  Na všetky poplatky sa vz ahuje
da  z pridanej hodnoty (DPH) pod a platného
zákona.

5. UKON ENIE LICENCIE.
Pri ukon ení licencie uvedenej v tomto
dokumente (napr. z dôvodu výpovede, konca
platných licen ných podmienok alebo ukon enia)
musí Nadobúdate  licencie okamžite presta
používa  všetok Zmluvný Softvér SAP a všetky
Dôverné informácie.  Nadobúdate  licencie do
jedného (1) mesiaca od akéhoko vek ukon enia
licencie neobnovite ne zni í alebo na základe
požiadavky spolo nosti SAP doru í spolo nosti
SAP všetky kópie Zmluvného Softvéru SAP a
Dôverných informácií spolo nosti SAP v každej
forme s výnimkou rozsahu, v ktorom si ich na
základe zákonných požiadaviek je povinný
ponecha  po as dlhšieho obdobia, a v takom
prípade k tomuto vráteniu alebo zni eniu dôjde
až na konci tohto obdobia.  Nadobúdate  licencie
musí spolo nosti SAP písomne potvrdi , že si
splnil svoje povinnosti uvedené v tomto lánku 5.

6. POVINNOS  SPOLUPRACOVA ,
POVINNOS  KONTROLOVA  A
UPOZOR OVA  NA NEDOSTATKY.
6.1 Nadobúdate  licencie týmto potvrdzuje,
že pozná základné funk né charakteristiky
Zmluvného Softvéru SAP a jeho technické
požiadavky (napr. požiadavky na databázy,
opera ný systém, hardvér a dátové nosi e).
Nadobúdate  licencie znáša riziko, že Softvér
SAP nebude sp  požiadavky alebo potreby,
ktoré nie sú uvedené v Licen nej zmluve a v
Dokumentácii. Spolo nos  SAP poskytuje
poznámky k technickým predpokladom Softvéru
SAP a k ich zmenám na svojej informa nej
platforme online.
6.2 Nadobúdate  licencie musí poskytnú
opera né prostredie (v tomto dokumente
ozna ované ako systémy IT) požadované pre
Softvér SAP a v súlade s pokynmi spolo nosti
SAP, ak boli poskytnuté. Nadobúdate  licencie
nesie zodpovednos  za zaistenie správnej

prevádzky systémov IT. Za týmto ú elom môže v
prípade potreby uzavrie  zmluvy o poskytovaní
údržby s tretími stranami. Nadobúdate  licencie
musí splni  špecifikácie uvedené v Dokumentácii
a v poznámkach na informa nej platforme online
spolo nosti SAP.
6.3 Nadobúdate  licencie musí bezplatne
poskytnú  všetku sú innos  pri spolupráci, ktorú
spolo nos  SAP vyžaduje v súvislosti s plnením
zmluvy, vrátane napríklad udských zdrojov,
pracovných priestorov, systémov IT, údajov a
telekomunika ných zariadení. Nadobúdate
licencie musí poskytnú  spolo nosti SAP priamy
aj vzdialený prístup k Zmluvnému Softvéru SAP
a systémom IT.
6.4 Nadobúdate  licencie musí písomnou
formou ur  kontaktnú osobu pre spolo nos
SAP a musí uvies  jej adresu a e-mailovú
adresu, na ktorej je možné danú osobu
kontaktova . Kontaktná osoba musí zastáva
pozíciu s kompetenciou prijíma  za
Nadobúdate a licencie potrebné rozhodnutia
alebo sa postara  o ich prijatie bez zbyto ných
odkladov. Kontaktná osoba Nadobúdate a
licencie musí s kontaktnou osobou spolo nosti
SAP efektívne spolupracova .
6.5 Pred zahájením produktívnej prevádzky
so Zmluvným Softvérom SAP musí Nadobúdate
licencie vykona  príslušné testy vhodnosti pre
danú situáciu a prítomnosti chýb.
6.6  Nadobúdate  licencie musí prija
príslušné opatrenia (napr. zálohovanie údajov,
diagnostika vád a pravidelné monitorovanie
výsledkov) pre prípad potenciálnej nesprávnej
funk nosti Zmluvného Softvéru SAP alebo
niektorej jeho asti. Ak v jednotlivých
konkrétnych prípadoch nie je výslovne písomne
uvedené inak, zamestnanci spolo nosti SAP
majú vždy oprávnenie vychádza  z predpokladu,
že všetky údaje, s ktorými prídu do styku, sú
zálohované.
6.7 Nadobúdate  licencie musí vykona
kontrolu všetkých tovarov, prác a služieb
dodaných alebo poskytnutých spolo nos ou SAP
a upozorni  na všetky vady v súlade s
príslušnými platnými zákonmi. Upozornenie musí
by  písomné a musí obsahova  podrobný popis
problému. Upozornenie na vadu nadobúda

innos  iba v prípade, že ho poskytla kontaktná
osoba ( lánok 6.4) alebo certifikované
Zákaznícke kompeten né stredisko v súlade s
príslušným Popisom Služieb podpory.
6.8 Nadobúdate  licencie nesie
zodpovednos  za všetky dôsledky a náklady
vzniknuté v dôsledku porušenia svojich
povinností.

7. VADY KVALITY, PRÁVNE VADY, INÉ
VADY.
7.1. Spolo nos  SAP garantuje, že Zmluvný
Softvér SAP bude podstatným spôsobom
zodpoveda  špecifikáciám uvedeným v
Dokumentácii. Záru né obdobie je jeden (1) rok
od dodania Softvéru. Vyššie uvedená záruka sa
nevz ahuje na: (i) prípady, ke  sa Softvér SAP
nepoužíva v súlade s Licen nou zmluvou a/alebo
ubovo nou Dokumentáciou; ani (ii) na prípady,

ke  je nesúlad zaprí inený službami, obsahom
alebo produktmi alebo ubovo nými
modifikáciami, konfiguráciami alebo
prispôsobeniami Softvéru SAP; ani (iii) bezplatné
(nespoplatnené) alebo skúšobné licencie na
Softvér SAP. Spolo nos  SAP tiež ru í za to, že
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udelením dohodnutých práv ( lánok 2)
Nadobúdate ovi licencie neporušuje práva
žiadnej tretej strany.
7.2. Spolo nos  SAP splní svoje povinnosti
vyplývajúce z vád v prípade zistených vád kvality
tak, že Nadobúdate ovi licencie poskytne bu
novú verziu softvéru, ktorá je bez vád, alebo
pod a vlastného uváženia vady odstráni.
Spolo nos  SAP môže tiež vadu vyrieši  tak, že
Nadobúdate ovi licencie predvedie vhodný
spôsob ako predís  vplyvu vady. Spolo nos
SAP splní svoje povinnosti v prípade zistených
právnych vád tak, že Nadobúdate ovi licencie
zabezpe í právne bezvadné práva na základe
licencie na používanie Zmluvného Softvéru SAP,
alebo mu pod a vlastného uváženia poskytne
ekvivalentný náhradný alebo pozmenený Softvér
SAP. Nadobúdate  licencie musí prija  novú
verziu softvéru, ktorá je funk ne vyhovujúca, vo
všetkých prípadoch okrem prípadov, kedy by to
nebolo možné od Nadobúdate a licencie
spravodlivo požadova .
7.3. Ak Nadobúdate  licencie stanový
primeranú lehotu spolo nosti SAP na
odstránenie vady a spolo nosti SAP sa ju v
danej lehote nepodarí odstráni , Nadobúdate
licencie má právo odstúpi  od Zmluvy alebo
zníži  svoje poplatky. V súvislosti so stanovením
primeranej lehoty musia by  splnené požiadavky
v lánku 11.1 a v lánku 11.5. V súlade s
vylú eniami a obmedzeniami v lánku 8
spolo nos  SAP  ru í  za  to,  že  bude
kompenzova  stratu alebo náklady vynaložené
v dôsledku porušenia povinnosti SAP výdavky
spôsobené vadou.
7.4. Ak spolo nos  SAP poskytne práce
alebo služby identifikácie alebo odstránenia vady
bez toho, aby jej vyplývala takáto povinnos ,
spolo nos  SAP je oprávnená zmeni  poplatky
pod a lánku 11.7. Toto sa týka hlavne všetkých
nahlásených vád kvality, ktoré nemožno
reprodukova  ani prisúdi  spolo nosti SAP, alebo
prípadov, kedy sa Zmluvný Softvér SAP
nepoužíva v súlade s dokumentáciou. Bez
zaujatosti s oh adom na nejednozna nos
predchádzajúcich ustanovení má spolo nos
SAP nárok na kompenzácie za alšie práce,
ktoré vykoná pri odstra ovaní ubovo nej vady,
ktorá sa vyskytne v dôsledku neschopnosti
Nadobúdate a licencie plni  svoju povinnos
spolupracova , v dôsledku neprimeraného
používania Zmluvného Softvéru SAP alebo v
dôsledku nevyužívania služieb spolo nosti SAP,
ktoré spolo nos  SAP odporú a.
7.5 Ak bude niektorá tretia strana tvrdi , že
uplat ovanie licencie udelenej na základe
zmluvy, porušuje jej práva, Nadobúdate  licencie
musí spolo nos  SAP o tejto skuto nosti
bezodkladne písomne a v plnom rozsahu
informova . Ak Nadobúdate  licencie prestane
používa  Zmluvný Softvér SAP s cie om zmierni
stratu alebo z ubovo ného iného dôvodu,
Nadobúdate  licencie musí upovedomi  tretiu
stranu, že takéto ukon enie používania implicitne
neznamená uznanie nárokov z porušenia práv.
Nadobúdate  licencie bude riešenie sporu s
tre ou stranou súdnou aj mimosúdnou cestou
konzultova  a odsúhlasova  so spolo nos ou
SAP, alebo autorizuje spolo nos  SAP, aby vo
veci sporu vystupovala samostatne.
7.6 Ak spolo nos  SAP nedokáže riadne
plni  svoje povinnosti uvedené v tomto
dokumente, ktoré nesúvisia so zodpovednos ou
za vady, alebo inak porušuje zmluvu,
Nadobúdate  licencie musí o takejto

neschopnosti alebo porušení spolo nos  SAP
písomne informova  a musí ur  primeranú
dodato nú lehotu, po as ktorej bude ma
spolo nos  SAP možnos  riadne splni  svoju
povinnos  alebo iným spôsobom dosiahnu
nápravu situácie. Uplat uje sa lánok 11.1.
Spolo nos  SAP bude kompenzova  stratu alebo
náklady vynaložené z dôvodu porušenia SAP  v
súlade s výnimkami a obmedzeniami v lánku 8.
7.7 Spolo nos  SAP nezodpovedá za
funkcie a výsledky, ktoré nie sú špecifikované v
Dokumentácii, ako aj za potreby a o akávania
nadobúdate a licencie, ktoré nie sú výslovne
zahrnuté v Licen nej zmluve. Akéko vek záväzky
v súvislosti s výkonom alebo s výsledkami
dosiahnute nými prostredníctvom Softvéru SAP
sú platné iba v prípade, ak sú písomne
dohodnuté so spolo nos ou SAP.

8. ZODPOVEDNOS  ZA KODU.
8.1 Zodpovednos  spolo nosti SAP za škodu
vyplývajúca zo zmluvy, sporu alebo inak vrátane,
okrem iného, zodpovednosti za náklady
vynaložené v dôsledku porušenia povinnosti SAP
sa riadi nasledujúcimi ustanoveniami:
(a) V prípadoch, kedy bola škoda úmyselná,
nesie spolo nos  SAP zodpovednos  za celú
stratu. V prípadoch, kedy ide o škodu v dôsledku
hrubej nedbalosti, je zodpovednos  spolo nosti
SAP obmedzená na sumu predvídate nej straty,
ktorej by bolo možné predís  využívaním
príslušnej starostlivosti. V prípadoch chýbajúcej
garantovanej kvality je zodpovednos  spolo nosti
SAP obmedzená na sumu predvídate nej straty,
ktorej by bolo možné predís , keby bola
garantovaná kvalita prítomná.
(b) V ostatných prípadoch: Spolo nos  SAP
nenesie zodpovednos  za škodu okrem prípadov
porušenia podstatného záväzku, kedy nesie
zodpovednos  v rozsahu obmedzenom v
nasledujúcich pod lánkoch. Porušenie
podstatného záväzku pod a tohto lánku 8.1 (b)
sa predpokladá v situácii, kedy je samotná
povinnos  nevyhnutým predpokladom zmluvného
plnenia, alebo ke  porušenie príslušnej
povinnosti ohrozuje ú el zmluvy a ke  sa
Nadobúdate  licencie mohol oprávnene spolieha
na jej splnenie.
Zodpovednos  v prípadoch uvedených v lánku
8.1 (b) v tomto lánku je obmedzená na 200
000,- € na jeden incident a je obmedzená na
celkovú sumu 500 000,- € pre všetky nároky
vyplývajúce zo zmluvy.
8.2 Je možné vznies  nároky v dôsledku
vady (napr. porušenie povinností v lánku 6) a
nedbalosti, na ktorej majú podiel obe zmluvné
strany. Obmedzenia zodpovednosti v lánku 8.1
sa nevz ahujú na zodpovednos  za zranenia
osôb ani na zodpovednos  vyplývajúcu zo
slovenského zákona o zodpovednosti za škodu
spôsobenú vadným výrobkom (zákon .
294/1999 Z. z.).

9. DÔVERNOS ; OCHRANA ÚDAJOV.
9.1. Používanie dôverných informácií. Obe
zmluvné strany ru ia za to, že budú s Dôvernými
informáciami druhej zmluvnej strany získanými
pred plnením zmluvy alebo v súvislosti s plnením
zmluvy vždy narába  ako s dôvernými a že budú
takéto Dôverné informácie používa  iba v
spojitosti s plnením zmluvy. Dôverné informácie
sa nesmú reprodukova  v žiadnej forme s

výnimkou prípadov požadovaného plnenia ú elu
Licen nej zmluvy. Akáko vek reprodukcia
Dôverných informácií druhej zmluvnej strany
musí obsahova  akéko vek a všetky texty a
oznámenia o dôvernom charaktere a vlastníctve,
ktoré sa zobrazujú aj v origináli. V súvislosti s
Dôvernými informáciami druhej zmluvnej strany
každá zmluvná strana: (a) prijme Primerané
opatrenia (sú definované nižšie) na udržanie
prísnej dôvernosti všetkých Dôverných
informácií, a (b) nezverejní žiadne takéto
Dôverné informácie žiadnej inej osobe okrem
jednotlivcov, ktorý musia ma  k týmto
informáciám povolený prístup za ú elom plnenia
zmluvy. „Primerané opatrenia“ v zmysle tejto
Zmluvy znamenajú opatrenia, ktoré prijímajúca
strana prijíma, aby ochránila svoje vlastné
podobné utajované a dôverné informácie, a ktoré
nemôžu by  menej ú inné než primeraná obvyklá
starostlivos .   Na strane Nadobúdate a licencie
tieto opatrenia zah ajú dôkladnú ochranu
Dôverných informácií a predchádzanie porušeniu
práv.
9.2 Výnimky.  Vyššie uvedený lánok 9.1 sa
nemôže vz ahova  na žiadne Dôverné
informácie, ktoré: (a) boli nezávisle vytvorené
prijímajúcou stranou, bez odkazovania na
Dôverné informácie zverej ujúcej strany, alebo
boli zákonnou formou a bez obmedzení získané
od tretej strany s právom na poskytnutie takýchto
Dôverných informácií; (b) sa stali všeobecne
verejne dostupnými bez porušenia zmluvných
podmienok prijímajúcou stranou; (c) v ase
zverejnenia boli bez obmedzenia známe
prijímajúcej strane; alebo (d) zverej ujúca strana
písomne ozna í ako informácie, na ktoré sa
nevz ahujú žiadne takéto obmedzenia.

9.3 Dôvernos  podmienok a ustanovení;
zverejnenie.  Nadobúdate  licencie musí s
podmienkami a ustanoveniami Licen nej zmluvy
a najmä s informáciami o cenách, ktoré sú v
zmluve uvedené, narába  ako s dôvernými
informáciami.  Ani jedna zo strán nesmie použi
názov druhej strany na ú ely vlastnej publicity,
inzercie alebo podobných aktivít bez
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej
strany. Spolo nos  SAP má ale povolené
používa  názov Nadobúdate a licencie v
zoznamoch zákazníkov (referen né zoznamy)
alebo pri analýze podrobností uvedených v
zmluve (napr. na prognózovanie dopytu) a po
vzájomnej dohode môže spolo nos  SAP
používa  názov Nadobúdate a licencie v rámci

alších vlastných marketingových aktivít. Toto
zah a poskytnutie pre prognózovacie analýzy
pre alebo na použitie Ovládanými osobami SAP.
Taktiež to zah a poskytnutie a používanie
kontaktných informácií kontaktných osôb
Nadobúdate a licencie, pri om Nadobúdate
licencie zabezpe í príslušné nevyhnutné
povolenia.
9.4 Ochrana údajov. Spolo nos  SAP je
povinná postupova  v súlade s ustanoveniami o
ochrane údajov. V rozsahu, v akom spolo nos
SAP získa prístup k hardvéru a softvéru (napr. pri
dlhodobej údržbe), nemá by  tento prístup
využívaný za ú elom komer ného spracovania
alebo používania osobných dát spolo nos ou
SAP. Prenos akýchko vek osobných dát by sa
mal vykonáva  iba vo výnimo ných prípadoch
ako ved ajší efekt poskytovania zmluvných
služieb spolo nos ou SAP. Spolo nos  SAP je
povinná postupova  v súlade so Zákonom o
ochrane osobných údajov (zákon . 122/2013 Z.
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z.,) v rozsahu, v akom sa vz ahuje na takéto
osobné dáta.

10. ALŠIE USTANOVENIA TÝKAJÚCE SA
PODPORY A PRENÁJMU.
10.1 V rámci zmlúv o prenájme sú Služby
podpory spolo nosti SAP sú as ou predmetnej
Služby prenájmu a ich používanie sa dá ukon
iba ukon ením zmluvy o prenájme. V prípade
Softvéru SAP získaného na základe zmluvy o
nákupe spolo nos  SAP poskytuje Služby
podpory spolo nosti SAP na základe
samostatnej zmluvy o podpore.
10.2. Služby podpory spolo nosti SAP sa pre
zmluvne dohodnutý model poskytovania podpory
budú poskytova  v súlade s príslušným Popisom
Služieb podpory.
10.3 Rozsah Služieb podpory spolo nosti
SAP môže spolo nos  SAP upravi  tak, aby
odrážal priebežný vývoj Softvéru SAP a
technický pokrok. V prípade, že by zmena mohla
negatívne ovplyvni  oprávnené záujmy
Nadobúdate a licencie, spolo nos  SAP pošle
Nadobúdate ovi licencie písomnou alebo
elektronickou formou oznámenie minimálne tri (3)
mesiace pre plánovaným zavedením zmeny, v
ktorom ho bude informova  o nižšie uvedenej
možnosti ukon enia využívania podpory a o
dôsledkoch neukon enia využívania podpory. V
takomto prípade je Nadobúdate  licencie
oprávnený pred asne ukon  zmluvu na Služby
podpory spolo nosti SAP alebo zmluvu o
prenájme s ú innos ou od dátumu nadobudnutia

innosti zmeny za predpokladu, že bude o tejto
skuto nosti informova  v dvojmesa nom
predstihu (právo mimoriadnu výpove ).
Príslušným spôsobom sa uplat ujú vety 3 až 5 v
lánku 10.6. V prípade, že sa Nadobúdate

licencie nerozhodne pre pred asné ukon enie, v
plnení zmluvy o podpore sa bude pokra ova  so
zmeneným rozsahom služieb.
10.4. Spolo nos  SAP poskytuje Služby
podpory spolo nosti SAP pre najaktuálnejší
Zmluvný Softvér SAP, ktorý sa aktuálne dodáva,
a v ur itých prípadoch pre starší Softvér SAP v
súlade so Životným cyklom Softvéru SAP a v
súlade so stratégiou vydávania produktov SAP
uverejnenou na online informa nej platforme
spolo nosti SAP. Poskytovanie Služieb podpory
spolo nosti SAP spolo nos ou SAP pre Softvér
tretej strany môže vyžadova  využívanie Služieb
podpory, ktoré poskytuje daný príslušný
dodávate . Ak dodávate  neposkytuje Služby
podpory požadované spolo nos ou SAP,
spolo nos  SAP má právo iasto ne (údržby
predmetného Softvéru tretej strany) alebo úplne
vypoveda  Služby podpory s trojmesa nou
výpovednou lehotou..
10.5. Ustanovenia v lánku 7 sa analogicky
vz ahujú aj na vady kvality a právne vady
Softvéru SAP dodanom pri plnení povinností
súvisiacich s podporou. Právo vypoveda  zmluvu
o podpore alebo prenájme z oprávneného
dôvodu nahrádza právo na odstúpenie od
zmluvy. Akéko vek právo na zníženie poplatkov
sa vz ahuje na poplatky vyplývajúce zo zmluvy o
podpore alebo prenájme.
10.6. Po iato ným obdobím zmluvy na Služby
podpory spolo nosti SAP je zvyšok aktuálneho
kalendárneho roka a nasledujúci celý kalendárny
rok (okrem prípadov, ke  zmluva o podpore
nadobúda ú innos  1. januára daného
kalendárneho roka – v takom prípade bude
po iato né obdobie trva  do 31. decembra

daného kalendárneho roka) („Po iato né
obdobie“). Vzh adom na toto ustanovenie sa
zmluva na Služby podpory spolo nosti SAP
automaticky predlžuje po uplynutí kalendárneho
roka o kalendárny rok („Pred ženie“). Ak
spolo nos  SAP poskytuje Služby podpory
spolo nosti SAP pre Softvér SAP Nadobúdate a
licencie, takouto podporou musí by  krytý všetok
softvér. Nadobúdate  licencie musí ma  vždy
všetky svoje inštalácie Softvéru SAP, pre ktorý
spolo nos  SAP poskytuje Služby podpory,
(vrátane všetkého dodato ne licencovaného
Softvéru SAP) plne kryté Službami podpory
spolo nosti SAP, alebo musí úplne ukon
využívanie Služieb podpory spolo nosti SAP.
Toto ustanovenie sa vz ahuje aj na Softvér SAP
poskytnutý Nadobúdate ovi licencie tretími
stranami, pre ktorý spolo nos  SAP poskytuje
Služby podpory spolo nosti SAP. V prípade
akýchko vek dodato ných licen ných zmlúv na
Softvér SAP je Nadobúdate  licencie povinný
rozšíri  využívanie Služieb podpory spolo nosti
SAP na základe samostatných zmlúv o podpore,
ktoré uzavrie so spolo nos ou SAP.
10.7 Obe zmluvné strany môžu vypoveda
Služby podpory spolo nosti SAP na základe
písomnej výpovede s trojmesa nou (3)
výpovednou lehotou. Takáto výpove  nadobúda

innos  na konci príušného kalendárneho roka,
ustanovenia o Po iato nom období zostávajú
týmto nedotknuté. Obe zmluvné strany môžu
vypoveda  zmluvy o prenájme na základe
písomnej výpovede s trojmesa nou (3)
výpovednou lehotou.. Takáto výpove  nadobúda

innos  na konci príušného kalendárneho roka,
ustanovenia o Po iato nom období zostávajú
týmto nedotknuté. Na zmluvy o prenájme sa
príslušným spôsobom vz ahujú vety 3 až 5 v
lánku 10.6. Práva na mimoriadnu výpove  a

právo na výpove  z oprávneného dôvodu
zostávajú nedotknuté.
10.8 Výpove  z oprávneného dôvodu
nadobúda ú innos  iba v písomnej forme.
Uplat ujú sa tiež ustanovenia v lánku 11.1
vz ahujúce sa na oznámenia o poskytnutí
dodato nej lehoty. Spolo nos  SAP si vyhradzuje
právo ukon enia z oprávneného dôvodu v
prípadoch, kedy Nadobúdate  licencie
opakovane a závažným spôsobom porušuje
zmluvné povinnosti (uvedené napr. v lánkoch 2,
6 a 9). Takéto ukon enie nemá vplyv na nárok
spolo nosti SAP na sumu nesplatených
poplatkov v ase ukon enia/výpovede a
spolo nos  SAP si je oprávnená nárokova
náhradu škody vo výške 60 % zo sumy
poplatkov, ktoré by boli inak splatné najskôr v
ase, kedy by Nadobúdate  licencie mohol

ovplyvni  ukon enie príslušným regulárnym
oznámením. Nadobúdate  licencie si zachováva
právo preukáza  spolo nosti SAP skuto nos , že
sú skuto né straty nižšie.
10.9. Poznámka: V prípadoch kedy Služby
podpory  neza ínajú pri dodaní Softvéru SAP,
ale neskôr, Nadobúdate  licencie musí – za

elom získania aktuálneho vydania Softvéru
SAP - zaplati  všetky poplatky za podporu, ktoré
by boli splatné v prípade, ak by súhlasil s
využívaním Služieb podpory spolo nosti SAP od
doby, kedy bola zrealizovaná dodávka Softvéru
SAP. Spolo nos  SAP si môže tiež nárokova
zaplatenie poplatku za opätovnú aktiváciu. Jeho
výšku uvedie spolo nos  SAP na požiadanie.
Takýto poplatok je splatný okamžite a v plnej
výške. Tieto ustanovenia sa uplat ujú aj v
prípade, že Nadobúdate  licencie za ne po

ukon ení Služby podpory spolo nosti SAP znovu
využíva .
10.10 Tieto VOP je možné zmeni  v súvislosti
so zmluvami o Službách podpory spolo nosti
SAP a zmluvami o prenájme za predpokladu, že
takáto zmena nemá žiadny vplyv na obsah
zmluvy o Službách podpory spolo nosti SAP
alebo zmluvy o prenájme, ktorý slúži ako materiál
pre ekvivalenciu a renumeráciu medzi zmluvnými
stranami a za predpokladu, že je takáto zmena
pre Nadobúdate a licencie prijate ná. Spolo nos
SAP bude Nadobúdate a licencie informova  o
tejto zmene VOP písomnou formou. Ak v
takomto prípade Nadobúdate  licencie nevyjadrí
výslovný nesúhlas so zmenou do 4 týžd ov od
prijatia oznámenia o zmene, zmena sa bude
považova  za ú innú a ú innos  nadobudne aj
zmenená verzia VOP, ktorá sa od daného
momentu stane základom pre existujúce zmluvy
o Službách podpory spolo nosti SAP alebo
zmluvy o prenájme. Spolo nos  SAP na túto
skuto nos  upozorní v oznámení o zmene.

11. ZÁVERE NÉ USTANOVENIA.
11.1 S výnimkou prípadov hodných
osobitného zrete a lehota ur ená
Nadobúdate om licencie v súlade so zákonom
alebo zmluvou nesmie by  kratšia ako 10
pracovných dní. Nedodržanie akéhoko vek lehoty
opráv uje Nadobúdate a licencie ukon  zmluvu
výpove ou, tak ako je uvedené vyššie alebo ho
opráv uje na uplatnenie nižších cien v dôsledku
porušenia podmienok, ak toto bolo písomne
uvedené v oznámení o asovom limite ako
dôsledok nedodržania daného asového limitu.
Po uplynutí asového limitu stanoveného v
súlade s vetou 2 má spolo nos  SAP oprávnenie
posla  Nadobúdate ovi licencie oznámenie so
žiados ou o uplatnenie práv vyplývajúcich
z márneho uplynutia lehoty nie neskôr ako dva
týždne po doru ení tohto oznámenia.
11.2 Na Softvér SAP sa vz ahujú dovozné
zákony rôznych krajín vrátane, okrem iného,
zákonov USA, Nemecka a Slovenskej republiky.
Nadobúdate  licencie súhlasí s tým, že
nepredloží Zmluvný Softvér SAP žiadnej vládnej
agentúre na posúdenie licencovania ani iné
regulatívne schválenie bez predchádzajúceho
písomného súhlasu spolo nosti SAP a nebude
vyváža  Softvér SAP do krajín ani osobám alebo
právnickým osobám, na ktoré sa vz ahuje zákaz
pod a týchto zákonov. Nadobúdate  licencie tiež
bude nies  zodpovednos  za dodržiavanie
všetkých zodpovedajúcich zákonných nariadení,
ktoré sa týkajú používania Softvéru SAP zo
strany Nadobúdate a licencie a/alebo jeho
Ovládaných osôb v krajine, v ktorej je
Nadobúdate  licencie zaregistrovaný, ako aj v
akýchko vek cudzích krajinách.
11.3 Na všetky nároky vyplývajúce zo zmluvy,
sporov alebo inak vyplývajúce nároky sa
vz ahujú slovenské zákony, konvencia OSN o
zákonoch o medzinárodnom predaji ako aj
kolízne normy súvylú ené.
11.4 Zmeny alebo dodatky a zmluvne
relevantné vyhlásenia a vyhlásenia majúce
priamy vplyv na právny vz ah, a to hlavne, okrem
iného, oznámenia o ukon ení, pripomenutia
alebo oznámenia o nastavení asových limitov,
musia ma  písomnú formu. Predchádzajúce
ustanovenie sa vz ahuje aj na akéko vek
zrieknutie sa požiadavky na písomnú formu.
Požiadavku na písomnú formu možno považova
za splnenú aj v prípade výmeny listov alebo (s
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výnimkou oznámení o ukon ení) v prípade
elektronicky podpísaných oznámení (fax, e-
mailové oznámenia oba s nascanovaným
podpisom, alebo iná forma uzatvorenia zmluvy
odsúhlasená a poskytnutá SAP alebo v mene
SAP – cez SAP Store.
11.5 Žiadne ustanovenia, ktoré sú v konflikte
alebo ktoré dop ajú Zmluvu na softvér, a to
hlavne všeobecné podmienky a ustanovenia
Nadobúdate a licencie, netvoria akúko vek
sú as  tejto zmluvy, a to ani v prípade, že
spolo nos  SAP plnila zmluvu bez výslovného
odmietnutia takýchto ustanovení.
11.6 Na všetky tovary, práce a služby, ktoré
nie sú výslovne popísané v zmluvách o nákupe,
prenájme, lízingových zmluvách alebo v
zmluvách na Služby podpory spolo nosti SAP,
sa vyžaduje samostatná zmluva. Ak nie je
dohodnuté inak, takéto tovary, práce a služby sa
poskytujú v súlade so Všeobecnými obchodnými
podmienkami spolo nosti SAP vz ahujúcimi sa
na poradenstvo a služby.
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o počte listov 3 

 

Popis Služieb štandardnej podpory (SAP Standard Support) 
 
Tento Popis je prílohou a neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy uvedenej vyššie. V každom prípade, v ktorom sú ustanovenia tohto Popisu v rozpore alebo nie sú v súlade s ustanoveniami Zmluvy, majú 

prednosť a platia ustanovenia tohto Popisu. 

 

Tento Popis Služieb podpory SAP Standard Support upravuje poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support poskytovaných spoločnosťou  SAP ďalej definovaných v tomto dokumente 

(ďalej len „Služby podpory SAP Standard Support“) pre všetok Software, ku ktorému udelil SAP Zákazníkovi licenciu podľa Zmluvy (ďalej spoločne označované ako „Riešenia Standard Support 

“), okrem softvéru, na ktorý sa vzťahujú výlučne osobitné zmluvy o podpore. 

Tento Popis je účinný odo dňa podpisu tejto Zmluvy (ďalej len „Dátum účinnosti“). 

 

1. Definície 

 

1.1 „Produktívny systém“ je produktívny systém SAP používaný pre bežné podnikové operácie, v ktorom sa zaznamenávajú údaje Zákazníka.  

 

1.2 „Miestna pracovná doba“ je bežná pracovná doba (od 8:00 do 18:00) počas bežných pracovných dní v súlade s príslušnými štátnymi sviatkami a dňami pracovného pokoja v mieste sídla 

SAP. 

 

2. Rozsah Služieb podpory SAP Standard Support 

Zákazník  je oprávnený požadovať a spoločnosť SAP poskytne Služby podpory SAP Standard Support v takej miere, v akej takéto služby SAP vo všeobecnosti poskytuje.  Poskytovanie služieb 

podpory SAP Standard Support momentálne zahŕňa: 

Priebežné zlepšovanie a inovácia 

 Nové vydania licencovaných Riešení SAP Standard Support, ako aj nástroje a metódy pre upgrade.  

 Podporné balíčky „Support Packages“ - opravné balíky s cieľom znížiť zaťaženie pri implementácii jednotlivých opráv. Podporné balíčky môžu obsahovať aj nástroje na úpravu 

existujúcej funkcionality s cieľom prispôsobiť ju zmenám právnych a regulačných požiadaviek. 

 Technologické aktualizácie na podporu operačných systémov a databáz tretej strany. 

 Prístupný kód ABAP pre Riešenia Standard Support a dodatočne vydané a podporované funkčné moduly. 

 Riadenie zmien Riešení Standard Support, ako napríklad zmenených konfiguračných nastavení alebo upgrade Riešení Standard Support, je v súčasnosti podporované napríklad 

pomocou obsahových a informačných materiálov, nástrojov pre kopírovanie klienta a entít a nástrojov pre porovnanie zákazníckych úprav (customizácia). 

 

Spracovanie správ 

 Pokyny SAP (SAP Notes) na SAP Service Marketplace dokumentujú softvérové chyby a obsahujú informácie o tom, ako odstraňovať, vyhýbať sa a obchádzať chyby. Pokyny SAP 

obsahujú opravy kódu, ktoré môžu Zákazníci implementovať do svojho systému SAP. Pokyny SAP takisto dokumentujú súvisiace problémy, otázky Zákazníkov a odporúčané riešenia 

(napr. customizačné nastavenia). 

 Asistent pokynov SAP (SAP Note Assistant) - nástroj na inštaláciu konkrétnych opráv a vylepšení komponentov SAP. 

 Globálne spracovanie správ spoločnosťou SAP v prípade problémov spojených s Riešeniami Standard Support.    V prípade, že Zákazník  nahlási poruchu, SAP podporuje 

Zákazníka poskytnutím informácií ako odstrániť, vyhýbať sa a obchádzať chyby. Hlavným kanálom pre takúto podporu bude podporná infraštruktúra, ktorú SAP poskytuje. Zákazník 

môže odoslať chybové hlásenie kedykoľvek. Všetky osoby zainteresované v procese riešenia hlásenia môžu kedykoľvek zistiť stav hlásenia. Vo výnimočných prípadoch môže 

Zákazník kontaktovať SAP telefonicky. Za účelom takéhoto kontaktu (a v ostatných stanovených prípadoch) požaduje SAP od Zákazníka, aby mu poskytol vzdialený prístup, ako je 

uvedené v časti 3.2(iii). SAP začne spracovávať hlásenia v prípade chýb s veľmi vysokou prioritou (definíciu priorít nájdete v pokyne SAP 67739) do 24 hodín, počas 7 dní v týždni, 

pokiaľ budú splnené nasledujúce podmienky: (i) Chyba musí byť ohlásená po anglicky a (ii) Zákazník musí mať k dispozícii pracovníka s dostatočnou úrovňou angličtiny, aby mohli 

Zákazník a spoločnosť SAP komunikovať v prípadoch, keď spoločnosť SAP priradí problematické hlásenie do zahraničného centra podpory SAP. Spoločnosť SAP začne inak 

spracovávať správy (i) v prípade porúch, ktoré bránia prevádzke: Ak sú takéto správy ohlásené do 12:00 Miestnej pracovnej doby, začnú sa spracovávať najneskôr v nasledujúci 

pracovný deň. Ak sú správy ohlásené po 12:00 Miestnej pracovnej doby, ich spracovanie začne najneskôr deň po nasledujúcom pracovnom dni; (ii) v prípade porúch, ktoré obmedzujú 

prevádzku: spracovanie správ začne po určitom čase od oznámenia a v závislosti od závažnosti poruchy; (iii) ostatné chyby budú odstránené pri novom softvérovom vydaní Riešení 

Standard Support. 

 Globálne procedúry eskalácie 24x7. 

 

Vzdialené služby 

 Služby podpory SAP Standard Support momentálne zahŕňa výber jednej z nasledujúcich služieb na produktívnu inštaláciu za rok: 

o Jedna kontrola spustenia produktívnej prevádzky (GoingLive Check), napríklad v prípade, že sa Zákazník  rozhodne implementovať a produktívne používať nový SAP 

Software; 

o Jedna kontrola inovácie spustenia produktívnej prevádzky (GoingLive Upgrade Check ) pri upgrade na nové softvérové vydanie Riešenia Standard Support; alebo 

o Jedna kontrola migrácie (GoingLive OS/DB Migration Check) OS/DB spustenia produktívnej prevádzky.  Táto kontrola migrácie OS/BD pomáha Zákazníkovi pri 

príprave na migráciu operačného systému alebo databázy. Za migráciu je zodpovedný Zákazník. 

 V prípade závažných výstrah ohlásených službou SAP EarlyWatch® Alert sa môžu v jednom kalendárnom roku na Produktívny systém podľa potreby vykonať až dve (2) kontroly 

SAP EarlyWatch®.  

 Služba sa môže skladať z jednej alebo viacerých servisných zásahov („Service Session “). Servisný zásah predstavuje postupnosť údržbových aktivít a úloh vykonávaných na diaľku 

za účelom zhromaždenia dodatočných informácií prostredníctvom otázok alebo analýzy Produktívneho systému, ktorého výstupom je zoznam odporučení. Servisný zásah môže byť 

vykonávaný manuálne, ako „self service“ alebo plne automatizovaným spôsobom.  

 Za účelom dodržania požadovaného dátumu dodávky pre vzdialenú službu sa musí služba objednať aspoň dva mesiace pred požadovaným dátumom dodávky služby. Právo na využitie 

služieb existuje len pre jednu inštaláciu Riešení Standard Support a nemôže sa preniesť na iné inštalácie. 

 Ďalšie informácie a podrobnosti o jednotlivých službách SAP nájdete na SAP Service Marketplace na http://service.sap.com/standardsupport.  

 

SAP Solution Manager Enterprise Edition v rámci poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support 

 Nástroj SAP Solution Manager Enterprise Edition (a akákoľvek následná poskytnutá verzia SAP Solution Manager Enterprise Edition) podlieha Zmluve a je určená len na 

nasledujúce účely v rámci poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support SAP: (i) poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support vrátane dodávky a inštalácie 

softvéru a technologickej údržby pre Riešenia Standard Support a (ii) reporting projektu, vytvorenie cieľového konceptu podniku a podniková konfigurácia, Early Watch Alert, 

monitorovanie komponentov založené na platforme SAP NetWeaver, prevádzka strediska podpory len pre Riešeni Standard Support a na riadenie zmenových požiadaviek 

súvisiacich výlučne s Riešeniami Standard Support. 

 Zákazník bude SAP Solution Manager Enterprise Edition používať len počas obdobia účinnosti tohto Popisu a v súlade s licenčnou zmluvou k SAP Software podľa Zmluvy a 

výlučne na účely podpory Zákazníka týkajúcej sa podpory interných podnikových procesov Zákazníka. Právo na používanie iných funkcií SAP Solution Manager Enterprise 

Edition pri poskytovaní Služieb podpory SAP Standard Support, než aké sú uvedené vyššie, bude podliehať dodatočnému poplatku a osobitnej písomnej zmluve so spoločnosťou 

SAP, a to i v takom prípade, ak sú takéto funkcie prístupné pomocou SAP Solution Manager Enterprise Edition alebo sa vzťahujú na SAP Solution Manager Enterprise Edition.  

 Spoločnosť SAP môže priebežne aktualizovať prípady použitia pre SAP Solution Manager Enterprise Edition pri  poskytovaní Služieb podpory SAP Standard Support. SAP bude 

takéto aktualizované prípady použitia zverejňovať na SAP Service Marketplace na http://service.sap.com/solutionmanager alebo na inom aktuálnom portáli podpory SAP, a tieto 

prípady použitia sa budú kontinuálne vzťahovať na použitie SAP Solution Manager Enterprise Edition zo strany Zákazníka. 

 

Ak Zákazník ukončí poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support a začne využívať Služby podpory SAP Enterprise Support v súlade s bodom 6 tohto Popisu, bude sa používanie 

nástroja SAP Solution Manager zo strany Zákazníka riadiť podmienkami Popisu Služieb podpory SAP Enterprise Support pripojenými k Zmluve.  

Iné komponenty, metodiky, obsah a účasť v Komunite 

Monitorovacie komponenty a agenti pre systémy na monitorovanie informácií o stave systému a dostupných zdrojov pre Riešenia Standard Support (napr. SAP EarlyWatch Alert). 

 Administratívna integrácia distribuovaných systémov prostredníctvom SAP Solution Manager Enterprise Edition 

 Obsahové a doplnkové nástroje, ktoré majú napomáhať pri zvyšovaní efektívnosti a zahŕňajú implementačné metodológie a štandardné procedúry, implementačnú príručku 

(Implementation guide - IMG) a Business Configuration (BC) Sets. 

 Prístup k návodom cez SAP Service Marketplace,  ktorý môže zahŕňať implementačné a operačné procesy a obsah, ktorý má napomáhať pri znižovaní nákladov a rizík.   

 Účasť v zákazníckom a partnerskom spoločenstve SAP (cez SAP Service Marketplace), ktoré poskytuje informácie o osvedčených podnikových postupoch, ponúkaných službách 

atď.  

 

3. Povinnosti Zákazníka 

http://service.sap.com/standardsupport.
http://service.sap.com/solutionmanager
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3.1 Riadenie programu Služieb podpory SAP Standard Support 

Za účelom získania Služieb podpory SAP Standard Support za podmienok uvedených v tomto Popise je Zákazník povinný v rámci Odborného kompetenčného strediska SAP (Customer Center of 

Expertise, COE)  určiť kvalifikovanú, po anglicky hovoriacu kontaktnú osobu („Kontaktná osoba“) a poskytnúť SAP kontaktné údaje (hlavne e-mailovú adresu a telefónne číslo), na základe ktorého 

je možné danú Kontaktnú osobu alebo oprávneného zástupcu takejto Kontaktnej osoby kedykoľvek kontaktovať. Kontaktná osoba Zákazníka musí byť autorizovaný zástupca Zákazníka 

splnomocnený vykonávať potrebné rozhodnutia v mene Zákazníka alebo takéto rozhodnutie zabezpečiť bez zbytočného odkladu. 

Meno Kontaktnej osoby 

 

Poštová adresa E-mailová adresa Telefónne číslo na pevnú linku Telefónne číslo na mobil 

     

 

3.2 Ostatné požiadavky 

Zákazník musí okrem iného spĺňať nasledujúce požiadavky: 

(i) Pokračovať v platení všetkých poplatkov za poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support  v súlade so Zmluvou a týmto Popisom.  

(ii) Inak plniť svoje záväzky podľa Zmluvy a tohto Popisu.  

(iii) Poskytovať a udržiavať vzdialený prístup prostredníctvom štandardného technického postupu definovaného spoločnosťou SAP a poskytovať spoločnosti SAP všetky potrebné oprávnenia, 

najmä za účelom analýzy problémov ako súčasti spracovania hlásení. Takýto vzdialený prístup musí byť poskytnutý bez obmedzení týkajúcich sa národnosti pracovníkov SAP, ktorí spracovávajú 

hlásenia podpory, alebo štátu, v ktorom sa nachádzajú. Zákazník berie na vedomie, že neposkytnutie prístupu môže viesť k omeškaniam v spracovaní hlásení a poskytnutí opráv alebo môže 

spôsobiť, že spoločnosť SAP nebude môcť poskytnúť pomoc účinným spôsobom. Taktiež musia byť nainštalované potrebné softvérové komponenty pre služby podpory. Ďalšie informácie 

nájdete v pokyne SAP Note 91488.  

(iv) V priebehu dvanástich mesiacov od Dátumu účinnosti tohto Popisu zriadiť a udržiavať Zákaznícke kompetenčné stredisko SAP (COE) certifikované v SAP v súlade s požiadavkami 

uvedenými v bode 4 (ďalej len „Zákaznícke COE“).  

(v) Mať nainštalovaný, konfigurovaný a produktívne používať softvérový systém SAP Solution Manager Enterprise Edition s najnovšími úrovňami opráv (patches) pre Bázu, ABAP a najnovšie 

balíky podpory SAP Solution Manager Enterprise Edition.  

(vi) Aktivovať službu SAP EarlyWatch Alert pre Produktívne systémy a prenášať údaje do Produktívneho systému SAP Solution Manager Enterprise Edition Zákazníka. Informácie o nastavení 

tejto služby nájdete v pokyne SAP Note 1257308.  

(vii) Zabezpečiť spojenie medzi inštaláciou SAP Solution Manager Enterprise Edition Zákazníka a SAP a spojenie medzi Riešeniami Standard Support a inštaláciou SAP Solution Manager 

Enterprise Edition Zákazníka. (viii) Zákazník je povinný udržiavať Infraštruktúru Riešení Standard Support a základné podnikové procesy vo svojom systéme SAP Solution Manager Enterprise 

Edition aspoň pre Produktívne systémy a systémy pripojené k Produktívnym systémom. Zákazník je povinný vo svojom systéme SAP Solution Manager Enterprise Edition dokumentovať všetky 

projekty implementácie alebo upgrade.  

(ix) Za účelom úplného sprístupnenia a aktivácie SAP Solution Manager Enterprise Edition je Zákazník povinný riadiť sa podľa príslušnej dokumentácie.  

(x) Zákazník súhlasí, že bude udržiavať adekvátne a aktuálne záznamy o všetkých zmenách a v prípade potreby tieto záznamy okamžite poskytne spoločnosti SAP.  

(xi) Odosielať všetky chybové hlásenia prostredníctvom aktuálnej podpornej infraštruktúry SAP, ktorú SAP priebežne sprístupňuje prostredníctvom update, upgrade alebo add-on.  

(xii) Bez zbytočného odkladu informovať SAP o všetkých zmenách v inštaláciách Zákazníka a definovaných užívateľov a poskytnúť všetky ostatné informácie týkajúce sa Riešení Standard 

Support.   

 

4. Zákaznícke kompetenčné stredisko SAP (Customer Center of Expertise, COE) 

   

4.1 Úloha Zákazníckeho kompetenčného strediska SAP 

Zákazník je povinný zriadiť Zákaznícke kompetenčné stredisko SAP (ďalej len „Zákaznícke COE“) do dvanástich mesiacov od Dátumu účinnosti tohto Popisu, v súlade s požiadavkami uvedenými 

nižšie. Zákaznícke COE vytvorené Zákazníkom predstavuje centrálne kontaktné miesto pre kontakt s organizáciou spoločnosti SAP, ktorá poskytuje údržbu.  

4.2 Základné funkcie Zákazníckeho COE 

 Zákaznícke COE musí spĺňať nasledovné základné funkcie: 

 Stredisko podpory (Support Desk): Vytvorenie a prevádzka strediska podpory s dostatočným počtom poradcov podpory pre platformy infraštruktúry/aplikácií a príslušné aplikácie v 

rámci obvyklej Miestnej pracovnej doby (minimálne 8 hodín denne, 5 dní v týždni - pondelok až piatok). Proces podpory Zákazníka a odborné znalosti sa budú súčasne kontrolovať 

v rámci certifikačného auditu.  

 Riešenie zmluvných záležitostí: plnenie podmienok zmlvy a licenčných podmienok v spolupráci so SAP (licenčný audit, účtovanie podpory, spracovanie objednávky novej Verzie, 

správa kmeňových záznamov užívateľa a inštalačných dát). 

 Koordinácia inovačných požiadaviek: Zber a koordinácia vývojových požiadaviek od Zákazníka a/alebo jeho pobočiek, pokiaľ tieto pobočky majú oprávnenie na používanie Rešení 

Standard Support v súlade so Zmluvou. V rámci tejto roly musí byť Zákaznícke COE takisto poverené vystupovať ako interface k spoločnosti SAP, aby mohlo vykonávať všetky 

činnosti a rozhodnutia nevyhnutné na vyhýbanie sa zbytočných zmenám Riešení Standard Support a zabezpečovať, aby plánované zmeny boli v súlade so stratégiou SAP, týkajúcou 

sa Riešení Standard Support a ich nových softvérových vydaní. Zákaznícke COE je takisto zodpovedné za koordináciu podávania hlásení Zákazníka o zmenách a požiadaviek na 

zverejňovanie. 

 Správa informácií: zabezpečenie informovanosti (napr. interné prezentácie, informačné a marketingové akcie) o Riešeniach Standard Support a Zákazníckom COE v rámci organizácie 

Zákazníka.  

 

4.3 Certifikácia Zákazníckeho COE 

Ak Zákazník k Dátumu účinnosti ešte nemá vytvorené certifikované Zákaznícke COE, musí ho vytvoriť do jedného (1) roka odo dňa účinnosti. Spoločnosť SAP môže na základe žiadosti Zákazníka 

udeliť možnosť predĺženia tohto obdobia. Za účelom získania certifikátu COE alebo jeho obnovenie musí Zákaznícke COE prejsť auditom, ktorý pokrýva základné funkcie (primárna certifikácia). 

Podrobné informácie o procese a podmienkach prvej certifikácie a obnovy certifikácie sú k dispozícii na SAP Service Marketplace na http://service.sap.com/coe.  

 

5. Poplatky za  poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support 

 

Poplatky za poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support budú hradené štvrťročne a budú špecifikované v Zmluve alebo v objednávke vystavenej na základe Zmluvy, v ich prílohách a/alebo 

dodatkoch k nim.  

 

6. Ukončenie 

 

6.1  Doba počiatočnej účinnosti poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support predstavuje obdobie do konca práve prebiehajúceho kalendárneho roka a nasledujúci celý kalendárny rok 

(„Počiatočná doba“). Po uplynutí Počiatočnej doby bude poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support vždy obnovované na začiatku každého ďalšieho kalendárneho roka na obdobie toho 

kalendárneho roka (ďalej len „Doba obnovenia“). Poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support môže byť ukončené ktoroukoľvek zo zmluvných strán na základe písomnej výpovede 

doručenej druhej strane deväťdesiat (90) dní (i) pred koncom Počiatočnej doby alebo (ii) pred dátumom ďalšieho obnovenia poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support tak ako je 

definované v Zmluve. Akákoľvek výpoveď nadobudne účinnosť ku koncu práve prebiehajúceho obdobia, na ktoré sa poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support vzťahuje a v priebehu 

ktorého bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Bez ohľadu na horeuvedené môže SAP vypovedať poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support s výpovednou dobou tridsať (30) 

dní od doručenia písomného oznámenia v prípade, že Zákazník riadne neuhradil poplatky za poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support.  

6.2  Bez ohľadu na práva Zákazníka uvedené v bode 6.1 Popisu a za predpokladu, že Zákazník nemá voči SAP žiadne nesplnené záväzky podľa Zmluvy, je  Zákazník oprávnený zvoliť miesto 

poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support poskytovanie Služieb podpory SAP Enterprise Support za podmienky, že toto SAP oznámi  deväťdesiatich (90) dní vopred a to (i) pre 

poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support týkajúce sa všetkých objednávok Služieb podpory SAP Standard Support, ktoré sa obnovujú výhradne na kalendárny rok, pred začatím 

ľubovoľného kalendárneho mesiaca; alebo (ii) pre Služby podpory SAP Standard Suppport, ktoré sa týkajú všetkých objednávok Služieb podpory SAP Standard Support a ktoré sa neobnovujú 

výhradne na kalendárny rok, pred dátumom každého takéhoto obnovenia. Zákazník oznámi svoj výber formou písomného oznámenia, na základe čoho dôjde k ukončeniu poskytovania Služieb 

podpory SAP Standard Support s účinnosťou odo dňa začatia poskytovania Služieb podpory SAP Enterprise Support. Každý takýto výber sa vzťahuje na všetky Riešenia Standard Support a musí 

podliehať aktuálnym podmienkam SAP pre poskytovanie Služieb podpory SAP Enterprise Support okrem iného vrátane stanovenia poplatkov. SAP a Zákazník sú povinní o tomto spísať dodatok 

alebo iný dokument k Zmluve, v ktorom bude uvedený výber Zákazníka a aktuálne zmluvné podmienky spoločnosti SAP.  

6.3  Aby sa predišlo nedorozumeniam, ukončenie Služieb podpory SAP Standard Support alebo prechod na iný typ služieb podpory SAP zo strany Zákazníka v súlade s ustanoveniami pre výber 

služieb podpory v Zmluve, sa bez výnimiek uplatní na všetky licencie k Riešeniam Standard Support poskytnými v súlade so Zmluvou, jej dodatkami, prílohami a objednávkami a čiastočná výpoveď 

Služieb podpory SAP Standard Support alebo čiastočný výber Služieb podpory SAP Standard Support zo strany Zákazníka nie je povolený pre žiadnu časť Zmluvy, jej dodatkov, príloh a 

objednávkových dokumentov alebo v tomto Popise.   

7. Overenie 

   

Za účelom kontroly dodržiavania podmienok tohto Popisu je spoločnosť SAP oprávnená pravidelne monitorovať (aspoň raz za rok a v súlade so štandardnými postupmi SAP (i) správnosť informácií 

poskytnutých Zákazníkom a (ii) používanie Solution Manager Enterprise Edition Zákazníkom v súlade s právami a obmedzeniami stanovenými v tomto Popise. 

8. Znovuaktivácia 
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V prípade, že sa Zákazník rozhodne, že mu nebudú Služby podpory SAP Standard Support poskytované od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po dodávke Riešení Standard Support, alebo sa Služby 

podpory SAP Standard Support inak ukončia podľa bodu 6.1 vyššie bez uplatnenia práv podľa bodu 6.2 alebo sa poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support inak preruší a následne sa 

vyžiada alebo obnoví, SAP vyfakturuje Zákazníkovi poplatok za časové obdobie, počak ktorého nebola podpora faktúrovaná, zvýšený o poplatok za opätovné obnovenie. 

9. Ďalšie podmienky 

9.1 Spoločnosť SAP môže kedykoľvek zmeniť rozsah Služieb podpory SAP Standard Support na základe písomného oznámenia doručeného Zákazníkovi tri (3) mesiace vopred. V prípade, ak 

Zákazník v lehote troch mesiacov od doručenia takéhoto oznámenia nedoručí spoločnosti SAP výpoveď Zmluvy v časti poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support, platí, že Zákazník 

súhlasí so zmenou rozsahu poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support.  

9.2 Zákazník týmto potvrdzuje, že obdržal od SAP všetky príslušné licencie k Riešeniam Standard Support.  

9.3 V prípade, že je Zákazník oprávnený získať jednu alebo viac služieb poskytovaných v rámci Služieb podpory SAP Standard Support v jednom kalendárnom roku, (i) Zákazník nie je oprávnený 

získať tieto služby v prvom kalendárnom roku poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support, ak je Dátum účinnosti tohto Popisu neskorší ako 30. september a (ii) Zákazník nie je 

oprávnený previesť službu do nasledujúceho roka, ak Zákazník túto službu nevyužil. 

9.4 NEVYUŽÍVANIE SLUŽIEB PODPORY SAP STANDARD SUPPORT, KTORÚ POSKYTUJE SPOLOČNOSŤ SAP, MÔŽE SPOLOČNOSTI SAP BRÁNIŤ V JEJ SCHOPNOSTI 

IDENTIFIKOVAŤ A POMÁHAŤ PRI OPRAVÁCH MOŽNÝCH PROBLÉMOV, KTORÉ NÁSLEDNE MÔŽU VIESŤ K NEUSPOKOJIVÉMU VÝKONU RIEŠENÍ STANDARD 

SUPPORT, ZA ČO SPOLOČNOSŤ SAP NEMÔŽE NIESŤ ZODPOVEDNOSŤ.  

9.5 V prípade, že spoločnosť SAP Zákazníkovi udelí licenciu na softvér tretej strany v súlade so Zmluvou, SAP bude poskytovať Služby podpory SAP Standard Support k takému softvéru tretej 

strany v takej miere, v akej príslušná tretia strana spoločnosti SAP poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support  umožní. Zákazník môže byť na získanie Služieb podpory SAP Standard 

Support požiadaný o vykonanie upgrade na novšie verzie svojich operačných systémov a databáz. Ak príslušný dodávateľ ponúkne rozšírenie podpory pre svoj produkt, spoločnosť SAP môže 

ponúknuť takéto rozšírenie podpory podľa osobitnej písomnej zmluvy za dodatočný poplatok. Ak je licenčná zmluva medzi spoločnosťou SAP a dodávateľom tretej strany ukončená, podpora 

takéhoto softvéru tretej strany bude poskytnutá prostredníctvom SAP v súlade s definovanými procesmi podpory, pokiaľ neskončí prechodné obdobie, na ktorom sa dohodne spoločnosť SAP 

a príslušný dodávateľo softvéru tretej strany.  

9.6 Služby podpory SAP Standard Support sú poskytované v súlade s aktuálnymi fázami údržby softvérových vydaní Riešení Standard Support tak, ako je uvedené na 

http://service.sap.com/releasestrategy.  Pre niektoré softvérové vydania Riešení Standard Support je k dispozícii rozšírená podpora za dodatočný poplatok. 
 

http://service.sap.com/releasestrategy

